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4 ಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ? 
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Shatpadi Sahitya by K. Marulasiddappa, Vol. 6 in the ten-volumc 
series entitled **History of Kannada Literature for the Common Man". 
Published by the Bangalore University, Bangalore. Pp. 198-+ viii. 1975 
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ಮುನ್ನುಡಿ 


“ಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಸಾಹಿ ತ್ಯಜತಿ: ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವ Sn ್ಯಲಯವು 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಹ ತ್ತು ಕಿರು ಸಂಪುಟಗಳ n ಯೋಜನೆ. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತೆ ՀԵՆ ಪ್ರೌಢವರ್ಗದ ಓದುಗರಿಗಾಗಿ ರಚಿಸುವ. 

ಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ, `ಸಾಹಿತ್ಯ ದ 
ಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡ ವರ್ಗದ ಓದುಗರಿಗೆ 
ಹ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾದದು 
ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ՅԾ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಉನ್ನತಮಟ್ಟ ದ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಕೇಂದ್ರವಾದರೂ, ಅದು ತನ್ನ ಸುತ್ತಣ ಜನಸಾಮಾನ ಕ್ಯೂ, “ ಪರಿಣತರ 
ಸಹಕಾರದಿಂದ ತಿಳಿವನ್ನು ವಿಸ ಸರಿಸುವ ಮತ್ತು ಒಯ್ದು ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ 
ร โร ร ง ร อ ว ร ร ಬದ್ಧವಾಗಿದೆ. "ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಅಂತಹ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯಿಂದ ಪ್ರೆ €ರಿತವಾದ ಹಲವಾರು ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. 


ale 


H 


ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಗೆ ಸಾಕಾ ಜು *ಯ ಈ ಯೋಜನೆಗೆ ವ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರೇರಕ 
ರಾದವರು ಜನೆ ನೈಭೂಮಿ ಪ್ರೆ ಸ್ಟ್‌ನ `ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎನ್‌. ಗುಪ್ತ ಅವರು. 
2 e ಗುಪ್ತ ಅವರ 5 ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಕ್ಕೆ 
ಸರಳವಾದ ರೀ ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಹಲವಾರು ಕಿರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ) ಅವರ ಬಹುದಿನದ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ಅದನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟಂತೆ, ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯೊಳಗಾಗಿ ಪ ಪೂರೈಸಿಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದದ್ದು ನನಗೆ ತುಂಬ ಸಮಾಧಾನದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಯೋಜನೆಯ յ 
ಕನಸನ್ನು ನನಸನ್ನಾಗಿಸಲು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀ 
ಬಿ. ಎನ್‌. ಗುಪ್ತ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 
' ಹೀಗೆ ನಿಯಮಿತ ಅವಧಿಯೊಳಗಾಗಿ ಈ ಹತ್ತು ಕಿರು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು 
ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಂಪಾದಕರಾದ 


1V 


ಡಾ॥ ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ 


ಮತ್ತು 

ಅವರಿಗೆ, ಈ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ, ಲೇಖಕರಿಗೆ, ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲ ಅಂದವಾಗಿ ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಹಗಲಿರುಳೂ ಶ್ರಮಿಸಿದ 
ಸ್ರಕಟಣ ವಿಭಾಗದ ಉಪನಿರ್ದೇಶಕ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಸಿ. ಶಿವಪ್ಪನವರಿಗೆ ಮತ್ತು 
3 ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಅಚ್ಚು ಕೂಟದ ಸಿಬ್ಬ ೦ದಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹಾರ್ದಿಕವಾದ 

ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 
ಈ ಹತ್ತು ಕಿರು ಸಂಪುಟಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳ 
ಸಾಮಾನ್ಯ mus ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿಚೆ ಸುವನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರ 
ಜತೆಗೆ, ತಮ , ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗೆಗೆ ಚ್ಚರವನ ನ್ನೂ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ 


3 ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬಲ್ಲವೆಂದು ನಾ 


ನವೆಂಬರ್‌ 26, 1975 


ಕ| ಸ 
ಎಚ. ನರ ಸಿಂಹಯ್ಯ 


ETE 


ค แล ง่ อ หล่อ ส ว่ อ แล อ น 


จ ಸಮಾ արթ, ಎ ಹೊಳೆ 


E 





ಸಂಪಾದಕರ ಮಾತು 


ಇದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಸ ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಅಳೆದು-ಸುರಿದು ಪ ಪರಿ ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಕೆಲಸ" ಎಂದಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ಇಂದು SENSE ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣವಾದ ಮೇಲಂತೂ 


ಕನ್ನ ಡಸಾ ಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಬಹುಮುಖವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಫ SSS ರಭಸದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ 


ಸಹಜವೂ, ಉಚಿತವೂ, ಅ ಅಗತ್ಯ ವೂ ಆಗಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ, 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ಲಯವು, ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಪ್ರೆಸ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ಶ್ರೀ 
ಬಿ. ಎನ್‌. ಗುಪ್ತ 'ಅವರ ಉದಾರವಾದ ಕೊಡುಗೆಯ ನೆರವಿನಿಂದ ಹತು ಹತ್ತು ಕಿರು 
ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ “ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆ'ಯ ಯೋಜನೆಯೂ ಒಂದು. 


ಈ ಯೋಜನೆಯ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಇದು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಿಗಾಗಿ 
ಬರೆದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇತ್ತಿ 623Ռ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಕೆರಿಸಗಳೆಲ. ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ, ವಿದ್ದಾಂಸ 
ರನ್ನೊ €, ಸಾಹಿತ ತ್ಯವ ವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವ 
ರನ್ನೊ e ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಸಿದಪುಗಳು. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರೌಢ ಪರಿಮಿತ ವರ್ಗದ e 


í ಇರುವ ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರ ರಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ! ರಿಗೆ, ಕನ್ನ d ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಯೆನ್ಸು 


ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಗಳು ಅಷ್ಟಾ մ Mee ಹೆಳಬೇಕು. S 
a% ನಲ್ಲಿ ಈಗ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಈ 39 ಕಿರು ಸಂಪುಟಗಳು ಮೊದಲ 


te ಸಾವಿರ ವ ರ್ಷಕ್ಕೂ ವೀರಿದ ಕನ್ನ ಡಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
daa ನಿರ್ದಷ್ಟವಾಗಿ ಮತ್ತು ಆಕ ಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಪ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದೇ: ಈ ಸಂಪು ಪುಟಗಳ ಉದ್ದೆ ed. ಇಲ್ಲಿ “ಸಾಮಾನ್ಯ; ರು” 
ಎಂದರೆ, ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರಲ್ಲದ, ಆದರೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಬಗೆಗೆ ತಕ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ Ծած y ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು n ಓದುಗರು ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


vi 


ಇಂಥವರಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ 
ಬೇಕಾದರೆ ಬರವಣಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಾಗಿರಬೇಕು ; ವಿದ್ವತ್‌ಪ್ರಿಯವಾದ 


ಪ್ರಮುಖ ಕವಿಗಳನ್ನು ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆವರಿಗೆ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾದ 
ಯುಗಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಂದಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನೂ, 
ಅಂದಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತಿ 

ಬರವಣಿಗೆ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದರೆ, ಆದು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿನ 
ವಿಮರ್ಶನ ಪ್ರ ಮುತ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲಿ, , ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ದೃಷ್ಟಿಯ 

ಹೊರತಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ; ಬರವಣಿಗೆ ಸರಳವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದರೆ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತೀರಾ ಸರಳಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದಲ್ಲ, ಹೇಳುವ ಭಾಷೆ ಸರಳವಾಗಿರ 


ಬೇಕು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಸಮಗ್ರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿನ 


ԵԶ 


& 


ಪರಿಚಯವಾಗುವುದರ ಜತೆಗೆ, ಕನ್ನಡ ಕವಿ-ಕೃತಿಗಳನ್ನು "ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಓದಬೇಕೆನ್ನುವ ೦ದು ರುಚಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. ಈ ಕೆಲವು 
ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಪುಟಗಳ ರಚನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 
= ಉದ್ದೆ eZ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಓದುಗರೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. 


ಬರೆದದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು. ಮತ್ತು ಈ ಬರವಣಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಇದುವರೆಗೂ ಉಪಲಬ್ಲ ವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಲ್ಲದೆ, 
ಕೆಲವು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂತೆ ರಚಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಹತ್ತು ಕಿರು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಯಾರಿಗಾದರೂ, ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಧನೆಯ ಪರಿಚಯ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. 
ಈ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಸಹಕರಿಸಿದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. | 
ಸಂಪಾದಕರು. 
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ಈ ಸಂಪುಟಗಳ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಲೇಖಕರೂ, ತಾವು ವಿವೇಚಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾದ ಒಟ್ಟು ಕ್ಕ ಕೃತಿಗಳ xos ಕೈಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಡುವ ಅಂಕಿ-ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಕ್ಯಾಸಗಳಿರುವ 
ಸಂಭವವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲ ಸಂಪುಟದ ಅನುಬಂಧವಾಗಿ, ಶಿ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಶಿವಣ್ಣ 
ಅವರು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವ “ಗ್ರಂಥ ಸಂಖ್ಯಾ ವಿವರ ಸೂಚಿ'ಯು, ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯತ್ಯಾ ಸಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ತಿದ್ದುಪಡಿಯೂ ಮತ್ತು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿಕೃತವೂ Su na: ಓದುಗರು 
ದಯಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
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UMS pepe e i 
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เคน ร แฟ 


Va ಫ್‌ 


Բ: ck 


s s 


ವೊಂದಿತ್ತು. ಈಗಿನ "ಸಮುದಾಯ ರೇಡಿಯೋ'ಗಳು ಅಥವಾ ಟೆಂಟ್‌ 
ಸಿನಿಮಾಗಳು ಹಳಿ ಕೈಯ ಜನಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಪಟ್ಟ ಬಣದಿಂದ 
ಹಳಿ ಗೆ ಬಂಡಿ ದಾರಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದವು. otto, ಬಸ್ಸು ಜೆ ಮತ್ತು 
ಲಾರಿಗಳನ್ನು ಜನ (ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. es ಕೆ, ವಿದ್ಯು ತ್‌ದೀಪ' ಇನ್ನೂ 
ಹಳ್ಳಿ ಗೆ ಬಂದಿರದ ಕಾಲವದು. ಗರತಿಯ “ಧಾಡುಗಳನ್ನು ಮುಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ d 


ದರಿದ್ರ ಹಿಟ್ಟಿನ ನ ಗಿರಣಿಗಳಂತೂ ಇರಲೇಇಲ್ಲ. 


ಅಂದಿನ ಜನಗಳ ಬದುಕು ಪ್ರಶಾಂ ತವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳು 
cri ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟ, ವೀ sina ಬಯಲಾಟ, ಭಜನೆ. ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ವೇಳೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುತಿ ಶ್ರಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ವಿದ್ಯಾವಂತ 
ರಾದವರು, ಮಧ್ಯ ವಯಸ್ಸಿ ನವರು ಮತ್ತು ಹಿರಿಯರು ಸಂಜೆಯಾದಕೂಡಲೆ 
ಊರಿನ ಮಠದ ವಯ್ಯ ನವರ ಕಟ್ಟೆ ಯ ಮೇಲೆ, ದೇವಸ್ಲಾನದ ಪ್ರಾ ಗಣದಲ್ಲಿ 
S ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ” ಕುಳಿತು ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ನ್ನಡದ ಪ ಸ್ರಸಿದ್ಧ "ಷಟ್ಟದಿ ಕಾವ್ಯಗಳಾದ Ի gos. od, ಕಾವ್ಯ, ಗದುಗಿನ 
dm ಪ್ರೆಧುಕೆಂಗಲೀಶೆ, ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, 
ಬಸವ ಪುರಾಣ, ನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣ, ನಳಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ ಓದಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚತುರ ಪ್ರ ಪ್ರವಚನಕಾರರನ್ನು "obse, ದವರು ಇಂದಿಗೂ 
pa ತ್ತಾ E ಪಂಪ, ರನ್ನ. ನಾಗಚಂದ್ರರಂಥ ಪಂಡಿತಮಾನ್ಯ 
ಕವಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳದ ಹಳಿ ಗಡಾ ಹ ว ช่อ ง ದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ um 
ುಮಾರವ್ಯಾಸ, "ಚಾಮರಸ್ಯೆ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷ್ಮೀಶರ ಹೆ ಹೆಸರು ಕೇಳದವರು ವಿರಳ. ಕನ್ನ! ಡ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾವಂತ ನಾಗರಿಕರಿಂದ 
ಣೆ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿಗಳಿದ್ದರು. ಆದರೆ. 
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4 ಷಟ್ಪದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ' 
ಶರ ಷಟ್ಪದಿ 


ಈಶನ ಕರುಣೆಯ 
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ಕುಸುಮ ಪಟ್ಟದಿ 
ಬಿಸಿಲಿಗಂ ಗಾಳಿಗಂ 


ನಸುಬಾಡೆ ತನುಲತಿಕೆ 
ಕುಸುಮ ಕೋಮಳೆ ಹೊಸೆ 
ಕುಸುಮಶರನೊಡನೆ ರತಿ 
ಯೊಸೆದು ಬರ್ಪಂತೆ ರಂ 


~~ +: 2 le 
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ಮೆರೆಯುತಿದ್ದ ಭಾಗ್ಯವೆಲ್ಲ 
ಹರಿದು ಹೋಯಿತೆನುತ ತಿರುಕ 
ಮರಳಿ ನಾಚಿ ಪೋಗುತಿದ್ದ ಮರುಳನಂತೆಯೇ ॥ 
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3 
ನಾಗವರ್ಮನ ಛಂದೋಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಷಟ 3,0023 ವೆ ಮೊದಲ ಉಲ್ಲೇಖ 
ವಿದೆ. ಆತನ ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. 990. ತೆಲುಗು “ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕೆಲವು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಛಂದೋಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಷಟ್ಪದಿಯ ಲಕ್ಷಣವನ ನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. «ಈ ಪಟ್ಟದಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಚಂದ್ರರಾಜ 
(1030)ನ "ಮದನ ತಿಲಕ”ದಲ್ಲಿ ಮೂರು, ಶಾಂತಿನಾಥನ (1068) “ಸುಕು 


ಮಾರ ಚರಿತೆ'ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಸೋಮೇಶ್ವರ (1129)ನ (ಸಂಸ್ಕೃತ) “ಮಾನ 
ಸೋಲ್ಲಾಸ'ದಲ್ಲಿ ಒಂದು - ಹೀಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ; ಅಮ್ಮಿನಭಾವಿ 
ಶಾಸನ (1171)ದಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಭೀಮಸಮುದ್ರ ಶಾಸನ (1067)ದಲ್ಲಿ ಒಂದು, 
ಚಡಚಣ ಶಾಸನ (1067)ದಲ್ಲಿ ಮೂರು, ಗಂಗಾಪುರ ಶಾಸನ (1100- 


m 


1140)ದಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಹೀಗೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಆರು, ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೊಂದು ಬಿಡಿ 





ಪದ್ಯಗಳೇ ಹೊರತು ಇಡಿ sso. tt "ಮಾತ್ರ 5.57 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ರನ್ನ ಕವಿಯ ; ಗದಾಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಒಂದ: “ಪದ ದೊರೆಯು 
2 

ತ್ತದೆ. ಆ ಪದ್ಯ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಅಪಪಾತಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ.” 

ನಾಗವರ್ಮ ಜಯಕೀರ್ತಿಯರು ಹೇಳಿದ ՀԵ ದಿಯನ್ನು ಮೂಲ 
ಲ օէ 
ಪಟ್ಟದಿಯೆಂದೂ ಅದು ಅಂಶಗಣಾನ್ವಯವಾದುವೆಂದೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ Ծ. ವಿಷ್ಣಗಣಿ ಪ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮೂಲ ಷಟ್ಪದಿಯ ನಾಡಿಯ 


ಮೇಲೆ ಆಡಿದ ಮಾತ್ರಾ ಗಣದ ಪ 3 ಸ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಅದು ಶರ ಮತ್ತು ಕುಸುಮ 
ಎಂದು ಎರಡು “5 ಒಮ್ಮೆ ಶರ ಕುಸುಮಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡ 
ಬಳಿಕ ಅವುಗಳ ಬಳಿವಿಡಿದು ಮಂದಾನಿಲ ರಗಳೆಯ ರು ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಪರಿವರ್ಧಿ 
ನಿಯೂ ಲಲಿತ ರಗಳೆಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ವಾರ್ಧಕವೂ ರೂಪುಗೊಂಡವಂತೆ. 
ಉತ್ಸಾಹ ಲಯದ ಜಾಡು ಹಿಡಿದು ಷಟ್ಪದಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಯೋಜನೆ 
ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಭೋಗ, ಭಾಮಿನಿಗಳು SS ವಂತೆ.6 «ಸು. 1140-50 
ರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಅಂಶಗಣ ಘಟಿತ ಷಟ ತ್ಪಿದವು ಮಾತ್ರಾ ಗಣ ಘಟಿತ ಷಟ್ಟ ತಿದಿ 
ಗಳಾಗಿ ವಿಕಾಸ] ಗೊಳ್ಳ ಲು ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತ d". 7 ಹನ್ನೆ ದರ 
ಡನೆಯ ಶತಮಾನದ “ವಚನಕಾರ ಸಿದ್ಧ ರಾಮ (1150)ನ po 3,69 
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ಶಿವನೇ ಬಂದಮೇಲೆ ಸಕಲ ದೇವದೇವತೆಗಳೂ ಬಂದರು; ಖುಷಿಮುನಿಗಳೂ: 
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ซู ว ಮಗಂ ಮುಕ್ತನಾಗಲಿ ಮಂತ್ರಿ ನೆನೆದುದಾ 
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34 ಷಟ್ಪದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ' 
ಆಕೆಯೂ ಅವನತ್ತ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಕೋಪಾತಿರೇಕದಿಂದ ಬುದ್ದಿ ಗೇಡಿಯಾದ 
ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮರಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರತೀಕಾರಕ್ಕೆ “ಹಾತೊಕೆಡ. ' 
ಆಪ್ತಾಲೋಚನೆಗಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆಸಿದ. "ರುದ್ರನ ಸರ್ವೇಶತ್ವವ 
ನೆನಗಿತ್ತಾತಂಗೆ ಪರಿಭವವಂ ಕುಡಬಲ್ಲ ಮಹಾಯಾಗ'ಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ. ಮಂತ್ರಿ 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯಾಗಕ್ಕೆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ಕರೆಸಿದ. 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಂದರು. ದಧೀಚಿ ಮುನಿಯೊಬ್ಬ ಬಂದಿಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆತನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಚಾರರು ನಡೆದರು. ಪಂಪಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದ್ದ ಆತನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ತಕ್ಷಣವೇ ಬಂದಿದ್ದಾ 
ನೆಯೋ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು ದಧೀಚಿ. “ಆರಿದೆನ್ನದೆ ಎಲ್ಲಾ ಬಂದರೆ” ಎನ್ನಲು 
- ತನ್ನ ಇಷ್ಟ >E ಯಾಗಕ್ಕೆ Հ j 
ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಲ್ಲ. ಕಾತರದಿಂದ ದಧೀಚಿ ಶಿವನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಪರಿ ತುಂಬಾ 
ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. 
ಕಡುತವಕದೊಳ ಗ್ರಾಸನದೊಳು ವೇದಂಗಳ 
` ನಡುನೆತ್ತಿಯೊಳೆಲ್ಲಾ ದೇವರ ಮಕುಟಂಗಳ 
ಕುಡಿಯೊಳು ಮಂತ್ರಂಗಳ ಮಸ್ತೆಕದೊಳು ಕಾಣದೆ ಮರುಗುತೆ ತಿರುಗಿ 
ಜಡೆಗಳ ತಳ್ತೆವರೊಳು ಕುಂಡಲವುಳ್ಳವರೊಳು 
ತೊಡಿಗೆಗಳಿಸೆವವರೊಳು ಹೆಗ್ಗುರುಹಿನ ಹೆಮ್ಮೆಗ 
ಳೊಡೆಯನ ಕಾಣದೆ ಸುಟ್ಟರುಹುವೆನೀ ಯಾಗವನೆಂದುರೆ ವಟವಟಿಸಿದನು 
ದಕ್ಷನನ್ನು ಕರೆದು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಉದಾಸೀನದ ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. ಬುದ್ಧಿ 
ಹೇಳಹೋದರೆ ಶಿವನನ್ನು ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದ. ತನ್ನ 
ದೇವರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ದಧೀಚಿಗೆ ಉಗ್ರವಾದ ಕೋಪ ಬಂದಿತು : 
ಕಿಡಿಗೆದರಲು ಕಣ್ಣು ರಿಗೆದರಲು ಬಿರುಸೆನಿಸುವ 
ನುಡಿ ಹೊಗರಿಡೆ ಮೊಗ ನಡುಗಲು ಕೈಯಲುಗಲು ಪು 
ರ್ಬಿಡಿ ತುಂಬಿಡೆ ಮಿಸುವಧರಂ ಸಿಡಿಯಲ್‌ ಪೊಸಿತ ಭಸಿತಂ ಭೂಮವನನುಕರಿಸೆ 
ಹಿಡಿದ ಕಮಂಡಲು ಜಲ ಕುದಿಯಲು ರೋಮಂ ಕೌ 
OG ಲಾಕುಳ ಹೊಗೆಯಲು ಭರ್ಗನ ಭಾಳಾಕ್ಷನ 
ಜಡೆ ವೊತ್ತವರೊಡೆಯನ ನಿಂದೆಗೆ ಮುನಿ ಮುನಿದಿಂತೆಂದಂ ಸಭೆ ಕಂಪಿಸಲು 
ಶಿವನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ದೇವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮುನಿವರರನ್ನು 
ಲೆ ಯಾಗವನ 


ಶಪಿಸಿ ಕಂಗಾಲುಮಾಡಿದ ದಧೀಚಿಯನ್ನು ಆನುಸರಿಸಿ ಕೂಡ 
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ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟರು ಖುಷಿಗಳು. ನಾರದ ಮುನಿ ಶಿವನ ಸಭೆಗೂ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 

ಮುಟ್ಟಿಸಿದ. ದಧೀಚಿಯ ಭಕ್ತಿ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಯಿತು. ದಾಕ್ಷಾಯಿಣಿ 

pe 9*« 4 ತಿ Է 

ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಬುದ್ದಿ ՈՅ» ว ಕೂಡಲೆ ತೆರಳಿದರು. ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ 

-5 ๑ 一 一 一 3 ^5 -— 一 

ನೋಡದಂತೆ ತಿರುಗಿದ ದಕ್ಷ. ಸಾಲದೆ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದ. ಅಪಮಾನಿತಳಾದ 

ದಾಕಾಯಿಣಿ ಯಜ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿ ಪಾ,ಣಬಚಿಟ ಳು. ANF, + 
e^ em e 2 ei ಎಲ್ರ 

TU ಇಷ್ಟಿ ก ก จ - 一 - t 

ಶರೀರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ಶಿವ ಕಿಡಿ ಕಿಡಿಯಾದ. 





ನೊಡುವ ಸುಧಾ ಬಿಂದುವಿನೊತ್ತುವಿಡಿದ 392: ವೀರ ಕುಲಾಧೀಶ್ವರನು 
ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ವೀರಭದ್ರನು ಭವ್ಯರೂಪನಾಗಿ ಧುಮಿಕಿದಾಗ ಭಾರಕ್ಕೆ 
ಭೂಮಿಯು ಬಿರಿಯಿತು. ಆದಿಶೇಷನ ಹೆಡೆ ಮುರಿಯಿತು. ಕಮಡನ ಬೆನ್ನು 
ಪುಡಿ ಪ್ರಡಿಯಾಯಿತು. ತ್ರಿಲೋಕ ವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ನಿಂತ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಕಂಡು ಶಿವನೇ ಜೆರಗಾದ. "ನಾನೇಕೆ ಕೋಪಿಸಿದೆ? ಇವನೇಕೆ ಹುಟ್ಟಿದ? 7 
೦ದು ಅಚ್ಚರಿಪಟ್ಟ. "ಹೋ ಹೋ ಸೆರಿಸು ಬಿಡು ಬಿಡು ಕೋಪವನು 
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"2 Վ ษั ว 5 


tL 





ಮತ್ತು “ಸಿದ್ದರಾಮ ಚಾರಿತ್ರ'ಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಸಹಜವಾಗಿದ್ದರೆ "ಸೋಮನಾಥ 
ಚಾರಿತ್ರ'ದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಕಸರತ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಎಷ್ಟೋ ,ಕಡೆ ಈತನ ಶಬ್ಧ 
ವ್ಯಾಮೋಹ ಕಿವಿಗೆ ಗಡಚಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಉಚಿತವರಿತು ಬಳಸಿದ 
Շա» ಲಂಕಾರದ ಸೊಗಸಿಗೂ ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ 
ಇವೆ 

ಒ ಪ್ರತಿಭೆಗಳೆರಡೂ 
ಇರುವ ಈತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವ ಕೊಡಬೇಕಾದ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಹಾಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 





ಪರಿಶೀಲನ, ಪು. 79 
(ಸತ್ಯಸಾಧಕ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ) 


1 ಜಿ. ಎನ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ, 
ದೇ, ಪು. 73 

3 ಅದೇಃ.ಪ್ರೆ. 73-74 

4". ದಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ಸೆಂ. ಸಿದ್ಧರಾಮಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹ, ಪು. 30 
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ರಾಘವಾಂಕನಿಂದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನವರೆಗೆ ಷಟ್ಟದಿ ನಡೆದುಬಂದ ದಾರಿ | 

ಪ್ರಯೋಗಶೀಲವಾದುದು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೆಲವು ಷಟ್ಟದಿಕಾರರು 

ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಷಟ್ಟದಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಕುಮಾರಪದ್ಮರಸ ว ว 

ಮತ್ತು ಕುಮುದೇಂದುವನ್ನು ದ | 

ಮೂಲಕ ಜೈನ ಕವಿಗಳೂ ದೇಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪುರಸ್ಯರಿಸಿದರು.  ' 
: 

ನಯಸೇನ, ಬ್ರಹ್ಮಶಿವರಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ದೇಸಿ ಒಲವು | 


ಕುಮುದೇಂದುವಿನ ಷಟ,ದಿ ಬಳಕೆಯಲಿ ಒಂದು ಹಂತವನು, ತಲುಪಿತು. 


cJ ಇ «Հ 
-. Ja po - ಲ 
ಭೀಮ ಕವಿ ಭಾಮಿನಿ ಪಟ್ಟದಿಯನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸುವ ಮೂಲಕ 
— - ^O - ಎ ೨ - ಹಾ จ aE 
ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಹೀಠಿಕ ಹಾಕಿದನು. ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಪ್ರಲವಾ 
已 


๑ 

ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರು ಸಮಕಾಲೀನ 
Dci» ಮುಂದಿನ ಅನೇಕ ವೀರಶೈವ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಪಠ್ಮೆರಸನ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರ ಪದ್ಮರಸನು ರಾಘವಾಂಕನ ಸವ 
ಈತನ ಕಾಲ 1220.1 ವೀರಶೈವ ಕವಿಯಾದ ಈತನ *ಸಾನಂದ 
ಒಂಬತ್ತು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿದೆ. *ಪೂರ್ಣವಿತ್ತನೆಂಬ ಯಷಿಯ 


A, = z 
ಸಾನಂದನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ನರಳುತ್ತಿದ 2, Occ ಕೇಳಿ ಅವರ 
LA - ೩ = 
ತವಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೊರಟು ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾರಕಿ 
๑ 


ಸದ್ಧತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು....ಎಂಬುದು ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ.? 
ಗಳ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. 


ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮ ಮತ್ತು ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಟದಿಗ 


一 一 
ವಸ್ತುವಿನ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣ 
Հ 
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ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜೈನ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಸುಮಾರು 1275 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು 


ั ย Վ 
ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರು ಹೇಳಿರುವ ಕುಮುದೇಂದು ನಾನಾ ಷಟ್ಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದಾ 


-- J ๑ c -2 ಮ್ಳ ~ - բա. զ" v. md - 
ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿ ನೆ. ಕುಮುದೇಂದು ಮುನಿಯ ತಂದೆ ಪದ್ಮ 
-- — 6^ R = ಜಿ - 一 一 -— 
ನಂದಿವ್ರತಿ ; ತಾಯಿ ಕಾಮಾಂಬಿಕೆ , ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಅರ್ಹ ನಂದಿವ್ರತಿ ; ಗುರು 

— ^ am -d - . 
ಮಾಘನಂದಿ ಮುನಿ. ಇವರೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರು." ಪ್ರತಿಭಾವಂತರು. 


AT e a 25 zl 一 一 ನೇ? = 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತೀಯ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ 
-. 





© [^] 
-- md ed 2.45 5 - -. ಲ, 2-2. 一 +} 2-5, 
ರಾಮಾಯಣಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಅವುಗಳದೇ ಆದ ಪರಂಪರೆಯೂ 
$529 อ 2 ๑ = ก = ๑ = ฑิ 9 ๐ อ์ EPLI 一 =- աաա 2" 2 - -- jJ. 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಜೈನ ರಾಮಾಯಣ 
„ed d — 000 - - 3 — ಕಾದ ๓ ๑ 
i925. ฮะ อ ท กิ ง ว อ อี ನ "ಪಂಪ อ อ ง อ อ 3 ง อ อ ” ซ ว ี ว ซึ่ ง อ ಪ,ಸಿದ ಕೃತಿಯೇ 


ಛೆ 
ಗ್ಗೆ 一 -一 ~ 一 cs ค ->= ว. ค ร ่ ร จ ก ಮೆ ա -- 2 
eno. ಗಾಗಲೇ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ 295 ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಜೈನ 


ವೇಷವನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಹಲವಾರು ವೃತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮ 
ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವ ಹಂಚಿಕೆಯೇ ಜೈನ ರಾಮಾಯಣಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣ. 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಮಾನವೀಯವಾಗಿವೆ. ಜೈನ ರಾಮಾಯಣ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ Հ») ಶಾಖೆಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಗುಣಭದ್ರನದು, 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಮಲಸೂರಿಯದು. ಎರಡನೆಯದಾದ ವಿಮಲಸೂರಿಯ 
ಪರಂಪರೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯವಾದುದು. ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾಮಾಯಣವು 
ವಿಮಲಸೂರಿಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದೆ. 


AY $ ಹೆಂ ಪಿ ದ 
«ಪಂಪ ರಾಮಾಯಣದಂತೆ ರಾಮಕೇವಲಿಯ ಮೋಕ್ಷದವರಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
£ 


ವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದು ರಾಮಚಂದ್ರನು ರಾವಣವಧೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರೊಡನ ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರುವಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಬಹುತರವಾಗಿ ಅದು 
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ಇದರ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಯ 
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52 ಷಟ್ಪದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರಾಗ ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಪರಿವರ್ಧಿನಿಯ ರಾಗ ದೇಶಾಭಿ, ನಾಟಿ, 
ಧನ್ಯಾಸಿ ; ಕುಸುಮ ಷಟ್ಪದಿಯ ರಾಗ ಫಳಮಂಜರಿ, ಮಲಹರಿ; PD 
ನಿಯರಾಗ ಲಲಿತೆ, ಮಾಳವ ಗೌಳ, ಭೂಪಾಳಿ. ಎರಡು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾಳ 
ನಿರ್ದೇಶನವೂ ಇದೆ. ಮೃದುಪದಭಾವ, ಅರ್ಥ, ರಸ, ಗುಣ, ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಬಯಸಿ ಇವನು ಗ್ರಂಥ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಯಕೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಹಾಡುಗಬ್ಬದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೌಢ ಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಹಳೆಯ 
ಹೊಸ ಶೈಲಿಗಳ ವಿ:ಶ್ರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ವರ್ಣಕದಲ್ಲಿ ವಸ 
ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವ ಈ ಒಲ 
ಬರುತ್ತದೆ.” 

ಪದ್ಮಣಾಂಕನು ವೀರಶೈವ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ ರಾದ ಸಕಲೇಶ 
ಮಾದರಸ, ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ ಮತ್ತು ಕುಮಾರ ಪದ್ಮರಸರ 
ವನು. ಈತನ ತಂದೆ ಪದ್ಮಣಾರ್ಯ. ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ! 
ತಲೆಯವನು. ಈತನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. 1400 ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿದ್ರಾಂಸರು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ ಪದ್ಮಣಾಂಕನ 
ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರ 
ಹರೀಶ್ವರನ ವಿಚಾರವೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಿ 
ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಇತರೆ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣ 


ข่ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವ ಸಿಕ್ಕಿ ದೆ. 









ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಕೆರೆಯ 
ಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ. ವಿರಕ್ತ 
ಮಗನಾದ ಸಕಲೇಶಮಾದರಸನೂ ಕೆಲವು 
ದವನು. ಇವನ ಮಗ ಮಾಯಿದೇವನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಪದ್ಮರಸನು' 


ಹೊಯ್ಸ ಳದೊರೆ ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳನಲ್ಲಿ ದಂಡಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದ. 
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mMm 
ಪದ್ಮರಸನು ಚತುಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಪಂಡಿತನು. ಈತನು ಬೇಲೂರಿನಲ್ಲಿ ಕೆರೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲು ದೊರೆಯ ಭಂಡಾರದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾಸಿರ ಹೊನ್ನು 


೨ ಇ 

ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಶಿವಸ್ವರೂಪಿ ಜಂಗಮ ಕೇಳಿದಾಗ ಕೊಟ್ಟು ' 
ಬಿಟ್ಟನಂತೆ. ಇದರ ವಿಚಾರಣೆ ದೊರೆಯಿಂದ ನಡೆದಾಗ ಪವಾಡದಿಂದ ಕೆರೆ " 
ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನಂತೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸನೆಂಬ ಹೆಸರು — 





ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಮಹತ್ವ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜ್ಯೋದ 
ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಪದ್ಮರಾಜಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರ ಮತ್ತು ರಾಘವಾಂಕರ ವಿಚಾರವೂ ಬರುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಭುವನ 
ತಾತನೊಡನೆ ವಾದ ವರಾಡಲು ಪದ್ಮರಸನು ಹೋಗಿದ್ದಾ ಗ ಅವನ ಜೊತೆ 
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ನಿಂದಲೇ ಹರೀಶ್ವರನು ಇದನ್ನು ನಂದಿಸಿದನೆಂದು ಪದ್ದರಸನು ಆಗ ಉಳಿದವ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಹರಿಹರನು ಬೇಲೂರಿನಿಂದ ಹಂಪೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗುಹಾರಣ್ಯದೊಳಗಿನ ಹರಿಹರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಓಡಿಸಿದನಂತೆ. ಆಂಧ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಗಣಿಕೆಯೊಬ್ಬಳ್ತು 
ಪ್ರೀತಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳಂತೆ. ಆಗ ಅವನು ನಾನೇ ಶಿವನ 
ಗಂಡುದೊತ್ತ್ಮು ; ಹೆಂಡಿರನ್ನು ಹೆಂಡಿರು ಪ್ರೀತಿಸುವುದುಂಟೆ ? ಎಂದನಂತೆ. 

ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆಕೆ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಶಿವದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಕೆಲ 
ಕಾಲದ ಬಳಿಕ ಪಂಪಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವೈಕ್ಯಳಾದಳು. ಪದ್ಮರಸನು ಕಾಶಿಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು, "ಉಮಾವರಂ ನಿಮ್ಮ 
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56 ಷಟ್ಟದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪರಂಪರೆಯ ಕಥೆ. ಅದು 
ಒಳಗೊಳ್ಳು ವದು ಸ್ವಾ 
ಲಾಭವಾಗದಿರಬಹುದು. ಆದ 
ಪುರಾಣಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಶ್ಲಕೋಶದಂತಿರುತ್ತವೆ. ಮೂಲ ಕಥೆ ದಾರ 
ದಂತಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ಅನೇಕಾನೇಕ ಉಪಕಥೆಗಳನ 
ತತ್ರ ನಿರೂಪಣೆಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಲಾಗುತೈದೆ. ಉಳಿದ ಕೆಲವು OUO. 


d 
ಪ್ರರಾಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ "ಬಸವ ಪುರಾಣ” ๑ ๕ ร ึ ง ๑ ಮೇಲು. 


T 


ಆ 
Lr 2 ա շմ : 
ಭಾವಿಕವೇ ಆಗಿದೆ. ಕಾವ್ಲದ ಸ 
«5 
Ծ ದ e 


ಹರಿಹರನ *ಬಸವರಾ 
ಹೇಳುವ ಮೊತ್ತಮೊದಲ 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ : ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಬಸವ ಪುರಾಣ. 
ಭೀಮಕವಿ ಹರಿಹರನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನು. ಬಸವಣ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತ ಸಾಮಗ್ರಿ 





5 .f9 - D 
ಇವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ 
ಸೋಮನಾಥನ ಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮ ಪ್ರರಾಣವೊಂದರ 
ನಿರ್ಮಿತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಶಿವ ՀՀՀ ՀՇ», ಕನ್ನಡದ 
ಶಿವಶರಣರು, ಅವರ ಪವಾಡಗಳು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರೋಧೀಕರಿನಿ ಬಸವ 


ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಿದರು. ಹರಿಹರನ “ಬಸವರಾಜ ದೇವರ ರಗಳೆ 

ಕಥಾನಾಯಕನಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ ಸರಿಯದೆ, ๒ ซ cz ಸಹಜವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
o 

ಬಸವನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆತನದು ಕೇವಲ ಕಾವ್ಚ ದೃಷ್ಟಿ. ಆದ 


ಭೀಮಕವಿಯದು ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯ ದ ಷ್ಟಿ T 


ಬಸವಣ್ಣನ ಜೀವಿತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಸಂಗ 


fo 
ಮತ್ತು ಭೀಮಕವಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣನ 
ಹ 


t9 
ಪ್ರಸಂಗ, ಗೃಹತ್ಯಾಗ, ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟ ಕಣಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಿನ 
ಬಸವರ ಸಂಬಂಧ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಆದರೂ ಹರಿಹರ ಭೀಮರಿಬ ರೂ ಬಸವಣ್ಣನ ಮಹ 
ಹ 一 ಡ್‌ Je «աժ. ซี - 
ಒಪ್ಪಿ ದವರು. ಇಬ್ಬರೂ ಪವಾಡಗಳು ಮತ್ತು ದೈವೀ 


ಬಸವ ಕಥೆಗೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂ 


Ed A - ಲ. 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಮಹತ್ವದವು? ide 
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ರಾಮಾಯಣ ವಿ 


ಕುಮುದೇಂದು 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ), 24-3, ಪು. 22 


3 ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 


5 


ಸಂ. ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ, ಪು. 8 


ಕುಂದಣಗಾರ 








ಸಂಕ್ರಮಣ ಕಾಲ 
ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಪು. 199 — 
ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ : ಸಂ, ಪದ್ಮರಾಜ ಪುರಾಣ, ಪು. 23 
ಅದೇ, ಪು. 76 լ Թ: = 
ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಪು. 233 

ಎಚ್‌. ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ : ಭೀಮ ಕವಿ, ಪ್ರ 6 

ಅದೇ, ಪ್ರೆ. 23 
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ತುಮಾರವ್ನಾ, ನ್ಯಾಸ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸನಿಂದ ಮುಂದೆ ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಷಟ್ಟದಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯಿತು. ಕುಮಾರವ್ವ 
ಚಾಮರಸ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶರಂಥ ಮಹಾಕವಿಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದರು. E- 
ಭಾಸ್ಕರ, ಲಕ್ಕಣ ದಂಡೇಶ, ಕುಮಾರ ವಾಲಿ C3, ಕನಕದಾಸ ಮತ್ತು 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತರಂತಹ ಉತ ಶ್ರಮ ಕವಿಗಳೂ ಎ ಕಾವ ರಚಿಸಿದರು. ಷಟ್ಟದಿ 


ô 
ಯನ್ನೂ ಸೆ ಸೆ £ರಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ ದೇಸಿಪ ಪರಂಪರೆಯೇ ಉಚ್ಚಾ, ,ಯ 2 8 ห ื อ อ ซ์ 
ಕಾಲವಿದು. "ಸಾಂಗತ್ಯದ ದಶ್ರೇ 过 ಕವಿ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ, 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಬಂದದ್ದು E ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಎನ್ನು ವುದನ್ನು 


ಕನ,ಡನಾಡಿನ ರಾಜಕೀಯ ಇತಿಹಾಸದಲಿಯೂ DINDI AG 
T 以 e $ 
ಕಾಲ ಸಂಪದ್ಭ ತವಾದುದು. ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮಾ ಜ್ಹಪವು ತನ್ನ 
{w 9 
ವೈಭವದ ತುತ್ತತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲವದು.  ರಾಜಕೀಯಸ್ಸಿರತೆ ಸಾಮಾ 


ಜಿಕ ಜೀವನದ ಮೇಲೂ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದೆ. ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಮನ್ನಣೆ ಮತ್ತು ರೆತಿವ. ಧವ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಪರಂಪರೆಗೆ ಅಗ್ರ ತಾಂಬೂಲ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 


ER 


ಪ್ರೋತ್ಸಾ ԹՈ ದೊರೆತಿವೆ. PWF 







ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ವದ ಕವಿ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ನೂ ಷಟ್ಟ ದಿ ಪರಂಪರೆಯ 
Է ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿಯೂ ಆದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲ, dem, ವ 
ಯಾವುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ವಿದ್ದಾಂಸರು ಶೋಧಿಸಿ ತೆಗೆದ, ಕವಿಯನ್ನು 


ಕುರಿತ ಸಂಗತಿ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೀಗಿದೆ : 


ಕುಮಾರವ್ನಾಸನ ಹೆಸರು ನಾರಣಪ್ಪ ನೆಂದಿರಬಹುದು. ಗದುಗಿನ 
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ಭರತ ವಂಶದೊಳವರ ಭಂಗವೆ 
Ս. ನಿರುತವೆಮ್ಮದು ನಮ್ಮ ಭಂಗ 
E> ಸ್ಫುರಣವವರದು ತಾವರಿಯರಾವರಿವೆವೀ ಹರನ 
Ս. ಪರರಕಲಡಕೆನಾವುನೂರೈ 
-  ವರುಗಳಂತಃಕಲಹಕದುನೂ 
ರ್ವರು ವಿಚಾರಿಸಲೈ ವರಾವೆಂದನು ಮಹೀಪಾಲ 












ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಸಂತೈಸುವನು. ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕರೆದು ಕೂಡಲೆ 
ದ್ರ ಸನ್ನದ್ದನಾಗಲು ಹೇಳಿದ. ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆರ್ಜುನನು 
5: 
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ಬಾಯ ಹೊಯ್‌ ಫಲುಗುಣನ ಹೊಗಳುವ 

ನಾಯಿಗಳಲೇನಾಯ್ತು ಕೌತುಕ 

ವಾಯಕಿವದಿರ ಪಕ್ಷಪಾತವನೋಡು ನೋಡೆನುತ 

ಸಾಯಕವ ತಿರುಹುತ್ತಲಾ ಕ 

ರ್ಣಾಯತಾಂಬಕ ನೆಡಬಲದ ಕುರು 

ರಾಯನನುಜರ ಮೇಳದಲಿ ಹೊರವಂಟನಾ ಕರ್ಣ 

ಆವೆ ವಿಧದಲಿ ಪಾರ್ಥತೋರಿದ 

ನಾವ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಪಂಚ 

ซอ ร ซอ อ อ ವಾರುಣಾದಿಯ ನೈದೆ ವಿರಜಿಸಿದ 

ಆವಿಧಾನದಲಾ ವಿಹಾರದ 

ಲಾವಿಬಂಧದಲರ್ಜುನನ ಜಾ 

ಣಾವಳಿಯ ಬಿನ್ನಾಣವನು ತೋರಿದ ಕಲಿಕರ್ಣ 
ಇಷ್ಟು ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ “ಸೆಣಸುವೊಡೆ ಬಾ? ಎಂದು ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಕೆಣಕಿದನಂತೆ. 
ಅರ್ಜುನನೇನು ಹೆಂಬೇಡಿಯೇ ? ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಕಣ ಯುದ್ಧ 
ರಂಗವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಕಾರುತ್ತಾ ಇಬ್ಬರೂ ವೀರರೂ ಹುರು 
ಪಿಸಿ ನಿಂತರು. ರಾಯ ಸಭೆ ಕಳವಳಿಸಿತು. ಕ್ಕ 5» ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ, ದ್ರೋಣರು 
ನಡುವೆ ನಿಂತು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ತಡೆದರು. ಕ್ಷ ೈಪನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಹೀಗಳೆದು 
ರಾಜಕುಮಾರನೊಡನೆ ಸೆಣಸಲು ನಿನಗಿರುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇನು ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿದನು. ಪ್ರತಿಭೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಲದಾಗಿತ್ತು. ಹುಟ್ಟಿ 38 


ಯೋಗ್ಯತೆ ಕೇಳಿದರು. ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಕರ್ಣ ಹಿಂಜರಿದ. ಈ ಸವಾಲು ಕೌರವ 


ನನ್ನು ತಾಗಿತು. "ಈತನರಸಲ್ಲೆಂದು ಕೈಪ ಹಳಿವಾತನೇ? ತಪ್ಪೇನು? 
ರಾಜ್ಯದೊಳೀತನರಸೆನಿಸುವೆನು ಕರೆ ನಮ್ಮಯ ಪುರೋಹಿತರ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅಂಗರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟವನ್ನು 


ಕರ್ಣನಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ... "ಪೂರ್ವಶೈಲದ ತರಣಿ'ಯಂತೆ ಕರ್ಣನು ರಾಜ 
ತೇಜದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸಿದ. ಕರ್ಣನ ಅಪಮಾನ ತನ್ನದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದ. 3 ಶೈಭಾವತಹೆ ಸ್ನೇಹ ಜೀವಿಯಾದ 
ಕರ್ಣ ಕೌರವನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಮುಡಿಪಿಟ್ಟ. ಮುಂದೆ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ನಡುವೆ ಆಳು_ಅರಸ ಎಂಬ ಬೇಧ ಭಾವ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನರ ಸ್ನೇಹದ ನಿಜವಾದ ಪರಿಚಯವಾಗುವುದು 


ಕೃಷ್ಣನ ಕಾರಣದಿಂದ. ಉದ್ಯೋಗ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೃಷ್ಣ-ಕರ್ಣರ 
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ಸಮಾಗದು ಗದುಗಿನ ಭಾರತದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸನ್ಸಿದೇಶಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಸಂಧಿ 
ಮುರಿದುಬಿದ್ದಾಗ ರಾಜನೀತಿಜ ನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಉಳಿದಿ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ಉಪಾಯದಿಂದ ನಿಸ್ವತ್ನಗೊಳಿಸುವುದ 

E 
ಮುರಿದು ಹಾಕುವಂತೆ ಕೌರವ- _ವಿದುರರ ನಡುವೆ ಮಾ: 
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ಾಇರಣಕ್ಕಾಗಿ. ಕರ್ಣನೂಬ್ಬನನ್ನು ಹಾಳುಗೆಡವಿದ 
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ಲರಿವೆನುತ್‌ ಭಯವನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದನಂತೆ. ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ 
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ಭೇದೋಪಾಯ ಕರ್ಣನನ್ನು ತಾಗಿದೆೇ ಬೇ 


ಕೊರಳ ಸೆರೆ ಹಿಗ್ಗಿದವು ದೃಗುಜಲ 

ವುರವಣಿಸಿ ಕಡುನೊಂದನಕಟಾ 

ಕುರುಪತಿಗೆ ಕೇಡಾದುದೆಂದನು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ 
ಹರಿಯ ಹಗೆ ಹೊಗೆದೋರದುರುಹದೆ 

ಬರಿದೆ ಹೋಹುದೆ ತನ್ನ ಜನನವ 

ನರುಹಿ ಕೊಂದನು ಹಲವು ಮಾತೇನೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದ 
ಕಾದಿ ಕೊಲುವೊಡೆ ಪಾಂಡುಸುತರು ಸ 
ಹೋದರರು ಕೊಲಲಿಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲದೆ 

ಕಾದೆನಾದೊಡೆ ಕೌರವಂಗವನಿಯಲಿ ಹೊಗಲಿಲ್ಲ 
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ಭೇದದಲಿ ಹೊಕ್ಕಿರಿದನೋ ಮಧು 
ಸೂದನನು ತಾನಕಟೆನುತ ಚಿಂ 
ತೋದಧಿಯಲದ್ದಂತೆ ಮೌನದೊಳಿರ್ದನಾ ಕರ್ಣ 
๓ ನ್‌ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕರ್ಣನ ಮೌನ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಮತ್ತೆ 
e 
a օա - --. - = -— s = 
ซ่ อ ಸಿದ. ಕರ್ಣನು ತನ, ಮತ್ತು ಕೌರವನ ಸ್ಪೇಹದ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲಾಗದೆಂದು 
a c 一 a e 
et ^e - x9. 
ಹೇಳಿ "ಆತನ ಹಗೆಯೇ ತನ್ನ ಹಗೆ” ಎಂದು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ 
- 
ಕಣ ಸ ರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲೋ ಆಳದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು 
H ಕಾಪಿ « 
ಕು ಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. “ಸುಭಟ ಕೋಟಿಯನು ತೀರಿಸಿಯೆ 
Aada ಇಸ 3 ^ -- — - p] ಎ 
ಪತಿಯವಸರಕೆ ಶರೀರವನು ನೊಕುವನು? ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಉಸುರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
m Ne -> ಫಿ ಗ -— 
“ನಿನ ಯ ಧೀರರೆ,ವರ ನೋಯಿಸೆನು ರಾಜೀವ ಸಖನಾಣೆ” ಎಂದೂ ಭರವಸೆ 
al * ಲ 
E «աա ಕಾಮ 2 -— ಷಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಬೇಕಿದ್ದದ್ದೂ ಇಷ್ಟೆ. ಕೂಡಲೆ ಕರ್ಣನನ್ನು 
ԱԱ SS) MM r 5 
ಹೊಗಳಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದಾದ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
* -2 e 
ತಾಯಿಯಾದ ಕುಂತಿಯೂ ಬಂದು ಕರ್ಣನಿಂದ ತನ ಮಕ್ಕಳ ಪರವಾಗಿ 


ಗೆ 
ಭರವಸೆ' ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಕುಮಾರವ್ಕ್ಯಾಸನಂತೂ ಕುಂತಿ ಕರ್ಣರ ಭೇಟಿ 


Quom», ತೀರಾ ಚುಟುಕಾಗಿ ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ว Յ. “ಕುಂತಿಯು ಮಾತ್ರ 


ಎ 
ನವೆಂಬ ನಗದು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಕರ್ಣನ ಅಂಗಡಿಗ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ತಾಯ್ತ 

“ಸರಳಭಿಕ್ಷೆ'ಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡೇ ಬಂದು ՀԵՅ Գ» ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನುು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಕವಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾನವೀಯವಾಗಿ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಬಹುದಿತ್ತು. 


ಭಾರತ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಫಲಿತಾಂಶವೇನೆಂದು. ಆದರೆ ಕರ್ಣನಂತೆ ಸಾಯಲು 


ನಿಶ್ಚ ುಸಿಯೇ ಯುದ ರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ 
Ծ 


o 
ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕೆ ದಣಿಯೆ ಹೊಯಾ ಡಿ ಸ್ನಾಮಿಯ ಖುಣವನ್ನು 
=9 ಲ ವ «Լ 


๑ 
ತೀರಿಸಿ ಸಾಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಸೆ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಕೈಗೂಡಲು 
ಶ ಬೇಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣರು ಶರಮಂಚ ಮತ್ತು 
ಸಾವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಕರ್ಣ ದಳಪತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
- 


ಸಾರಥಿಯಾದ ಶಲ್ಯನು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನಿರುತ್ಸಾಹಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 28,53 
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ಲಿನ 


ಕಾದುತ್ತಾನೆ. 
ವು 
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ಥಳ ಥಳಿಪ ನಗೆಮೊಗದ ಗಂಟಿಕಿ 
ಬಲಿದ ಹುಬ್ಬಿನ ಬಿಟ್ಟ ಕಂಗಳ 
ಹೊಳೆವ ಹಲುಗಳ ಕರ್ಣ ಶಿರ ಕೆಡೆದುದು ಧರಿತ್ರಿಯಲಿ 
ಎಂದು ಕವಿಯೂ ಅಳಲಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಕರ್ಣನ ಸಾವನ 


ದುರ್ಯೊಧನನ ಅಳಲು ಮಾತಿಗೆ ಮಾರಿದ್ದು . ದುಃಖ ಜರ್ರ್ಸುರಿತನಾಗಿ 


ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಕೇವಲ ಉದ್ಗಾರಗಳಿಂದಲೇ ಹೃದಯ ಬಿರಿವಂತಹ 
ಅವನ ಶೋಕವನ್ನು ಕವಿ ಸಹಜವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೌರವ ಪರಿವಾರವೇ 
ಕಂಬನಿಯ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತದೆ. ಕರ್ಣನಂತಹ ಅಮೂಲ್ಯ ಜೀವ 
ಗಳನ್ನೇ ಬಲಿ Յո ರ 


ಕಿತ್ತರೋ ಕಲ್ಪದ್ರುಮವ ಕೆಡೆ 
ಗುತ್ತಿದರೋ ಸುರಧೇನುವನು ಕೈ 
ವರ್ತಿಸಿದರೋ ಪರುಷವನು ಹಾ ಜಲಧಿ ಮಧ್ಯದಲಿ 
ಎತ್ತಣದು ಭಾರತದ ರಣ ನಮ 

ಗೆತ್ತಲರಸುತ ಬಂದುದಕಟಾ 


ಟಿ 
ವಿರಾಟ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉತ್ತರ ಕುಮಾರನ ಪಾತ್ರ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಸೊಗಸಾದ ಉದಾಹರಣೆ. ಎಂತಹ ಗಂಭೀರ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೂಪಣೆಯ ಚಮತೃತಿ 
ಮಾಯವಾಗುವುದು ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ. 
ಹಿಡಿಂಬಾಸುರನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಲು ಮುನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಾದೀತೆಂದು ಭೀಮನು ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚ 
ಒರಲ ಬೇಡವೊ ಕುನ್ನಿ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ತರುಬಿ ಕಾದುವುದೆಲವೊ 'ಮೈಮರ 
ದೊರಗಿದವರೇಳ್ವರು ಕಣಾ ಸತ್ತಂತೆ ಸಾರೆನುತ... 
ಹಸಿವೆಯಿಂದ ರೋಷ ಭಯಂಕರನಾದ ಬಕಾಸುರನಿಗೆ "ಮತ್ತೆ ಶೇಷಾನ್ನದಲಿ 
๑ 2 pS Գ ๓ เซ —-— 
ತೋರುತ ತುತ್ತುಗಳ ತೂಗುತ್ತ ಮಾರುತಿ ಧ್‌ ಬಾಯೊಳರ್ವ 
- 
ಬೆರಳಲೇಡಿಸುತ' ಎಂಬ ಭೀಮಚೇಷ್ಟೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು? 





ಪ್ರಸಂಗವಂತೂ ಕುಮಾರವ್ಹಾಸ 


da, “ಲ್ಲಿ 
ಪಳ 
೩೭ 
ՖՆ 
eb 
G 
eb 


2 
ՀՆ 


ವ 
Y 
ತಾ ո --- 
ಪ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗಾದೆ ಮಾತಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆದೆ. ತನ್ನ ಸಮಾನ ವೀರ 
ರಲದ ಕೌರವರೊಡನೆ ಕಾದುವುದೇ ತನಗೆ ಅಪಮಾನವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


(a 
ց 


3 


eed, ದ್ರೋಣ, ಕರ್ಣ ಮುಂತಾದ ವೀರರು ಅರ್ಹರಲ್ಲ : 

ಆರೊಡನೆ ಕಾದುವೆನು ಕೆಲಬರು 

ಹಾರುವರು ಕೆಲರಂತಕನ ನೆರೆ 

ಯೂರವರು ಕೆಲರಧಮ ಕುಲದಲಿ ಜನಿಸಿ ಬಂದವರು 

ವೀರರೆಂಬವರಿವರು ಮೇಲಿ յ 

ನ್ನಾರ ಹೆಸರುಂಟವರೊಳಂದು ಕು 

ಮಾರ ನೆಣಗೊಬ್ಬಿನಲಿ ನುಡಿದನು ಹೆಂಗಳಿದಿರಿನಲಿ 
ಅರ್ಹನಾದ ಸಾರಥಿಯೊಬ್ಬ Jg ಕೊರತೆ ಬೇರೆ ಈ 
ಯುಂಟ:ಮಾಡಿದೆ. ಬ ೃಹನ್ನಳೆಯಾಗಿದ್ದ ಅರ್ಜುನ ಸಾರಥಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮೇಲೆ 
ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಇಷೆ ಲ್ಲಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟ ಉತ್ತರಕುಮಾರನ ಅವಸ್ಥೆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಲುಪಿದಮೇಲೆ 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗುವುದು ಅವನತಿಯ ಹಾದಿಹಿಡಿದ ರಾಜವಂಶಗಳ ಅಣಕ 
ದಂತಿದೆ. ಸಾರಥಿಯಾದ ಅರ್ಜುನ ರಥವನ್ನು ಮುಂದೆ ನಡೆಸಿದರೆ ಅವನ 
ನಡುಕ ಹತ್ತಾರು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ à ತ್ತದೆ : 

ಏಕೆ ಸಾರಥಿ ರಥವ ಮುಂದಕೆ 

ನೂಕಿ ಗಂಟಲ ಕೊಯ್ದೆ ಸುಡು ಸುಡು 

ಕಾಕಲಾ ಕಣ್ಣೊ ಡೆಯುತಿದೆ ಕಾಣಾ ಮಹಾಬಲವ 

ನಾಕ ನಿಳಯರಿಗರಿದು ನಿನಗೆ ವಿ 

ವೇಕ ವೆಳ್ಫನಿತಿಲ್ಲಲಾ ತೆಗೆ 

ಸಾಕು ವಾಘೆಯ ಮರಳಿ ಸೆಳೆ ತೇಜಿಗಳ ತಿರುಹೆಂದ 

ನುಡಿಯ ಕೇಳದೆ ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕೆಂ 

ಟಡಿಯನರ್ಜುನ ರಥವ ನಡೆಸಲು 

ಹಿಡಿದ ಬಿಲ್ಲಂಬುಗಳು ಬಿದ್ದವು ಕೈಯ ನರತೆಗೆದು 


9 
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ಹಿಡಿ ಹಯವ ನಿರಿಗಾರ ಸಾರಥಿ 

ನುಡಿವವರು ನಾವ್‌ ಹಗೆಗಳೇ ನಿ 

ನ್ನೊಡೆಯರಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿ ದ್ರೋಹಿಶೆ ಲೇಸು ಲೇಸೆಂದ 
ಎಂದೊಡರ್ಜುನ ನಗುಶೆ ರಥವನು 

ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕೆಂಟಡಿಯ ನೂಕಲು 

ಕೊಂದನೈ ಸಾರಥಿಯೆನುತ ಸಂವರಿಸಿ ಮುಂಜೆರಗ 
ನಿಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ರಥದ ಮೊದಲಿಗೆ 


ನೆಂದು ನಿಟ್ಟೋಟದಲಿ ಹಾಯ್ಲನು ಬಿಟ್ಟ ಮಂಡೆಯಲಿ 


ಪಲಾಯನ ಚತ:ರ ಉತ್ತರಕುಮಾರನನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದೆ ತಂದು ಸಾರಥಿ 
ಯನ್ನಾಗಿಸಿ ತಾನೇ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 


4 


'ದುಗಿನ ಭಾರತದ ಯುದ್ದ ವರ್ಣನೆಗಳು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಬದುಕಿದ್ದ 


Q 
ಕೃಂತಿವೆಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು. ಅದರಂತೆ ಅವನು 
ಅನೇಕ ಉತ್ತರಕುಮಾರನಂತಹ ಅರಸುಗಳೂ ಅವನ 


cu d 
e 
a 
3 
ถื อ 


ಗಜಸೇನಾಪತಿ ಮಾಡಲು ಹೆಣಗಿ 
ಧಾರವಿಲ್ಲ, ರಾಜಾಶ್ರಯಕ್ಕೆ ಇಂಥ 
ಕೊಂಡಿರಲಾರ. ಸ್ವತಃ ತನ್ನನ್ನು "ಯೋಗೀಂದ್ರ? 
ಂಡಿದಾ ನೆ. ಆದರೂ ಕುಮಾರವ್ಕಾಸನಂತೆ ಭೀಕರ 
อ น ล ಕವಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 

ತ್ರ 

ಕ B ಪ್ರತಾಪಗಳ ಹೆಮ್ಮೆಯಲ್ಲಿ 
. ತಾನು ಜೀವಿಸಿದ ಕಾಲವೇ ಕವಿಯ ಅನುಭವದ ಮೂಲ 

| ಕುಮಾರವ್ಮಾಸ ಭಾರತವು ವೀರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾಗದೇ 
ುಮಾರವ್ಯಾಸನೇ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭಾಗ 
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ಬಹುದಾಗಿದೆ. ವಿಜಯನಗರದ ವೈಭವವು ತು ಶೈತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
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ಒಗ್ಗೂಡಿ ಮಹಾ ಪ್ರವಾಹವಾಯಿತು. ತಾವು ಪಡೆದ ಪರಂಪರಾಗತ 
ก 
-5 P ค ซอ เค ว ี “๑ - p ಡಾ 9 2 
ಪಸ್ತುವಿಗೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಕವಿಯ ಹಿಡ್ದು ಮೆರುಗು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ — ๑ = 
ಹೊಸ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ว ง. ಕೂಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಷ್ಟಿ ಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಚಾ 
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ಬಿಡಿಯಕಾದ ಘಟನೆಗಳಿರಲಿ, ಇಡೀ ಕಾವ್ಯವೇ ಒಂದು 
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ಕೆಡದಿದ್ದಾ ನೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇ 
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ಬರುವ ಘಟನೆಗಳೂ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೊಂದು ಸಂಕೇತಗಳು. 


eo 
ಅಹಂಕಾರಾರ್ಯ. ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಒಬ್ಬ ಗೆಳತಿಯ ಹೆಸರು ಮದಮಾನಿ, 


2 
ಮತ್ತೊ.ಬ ಳು ನಿರ್ಮಳೆ. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಹೆಸರು 
-9 2) 


೨ S 25.5 - 
ಪಾರ್ವತಿಯ ತಾಮಸ ಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸೋಲುವುದು, 
ದ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಅನುಗ್ರಹ ಹೊಂದುವುದು ಇಡೀ ಕಾವ್ಯದ 

x Է ja 2 Ted 
ಪ್ರಮುಖ ಸಂಕೇತ. ಸಾತ್ವಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ತಾಮಸ ಶಕ್ತಿ ಸೋಲುವುದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು. ಪ್ರಸಂಗಗಳಿವೆ. 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಐ 


ತ್ತ 
), ಹೇಳಬಹುದು. ಅಲ್ಲಮನ 


114 ಪಟ್ಟದಿ ಸಾಹಿತ 


ಹೊರತು ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯ ನಾ 


ez 
ಆವರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದವ ಈ ಮಾಯೆ ಅಥವಾ ಮೋಹ, ದೇಗುಲ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಚಪ ಲವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಕಾಡಿರಬಹುದು ; ಸೋದರ ಪ್ರೇಮ 
-de զառ Վառ 
ಬಹುದು; 


ವಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಮತಿಗೆಡಿಸಿಬಹುದು ; ಮಣ ಮೋಹವಾಗ 
ದಾಸೋಹ ಭ್ರಮೆಯಾಗಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕೊಂಡ ಹಠವಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಆವರಣದ ಹೊರಗಿದ್ದ ವರು ಮರುಳು 
ಶಂಕರದೇವನಂತಹ ಗುಪ್ತ ಭಕ್ತರು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹುಚ್ಚರಂತೆ ತೋರಿ ಅಂತ 
ವನ್ನು EUER ಮಾಡಿಕೆ S xe ಭುದೇ ವರು ಮಾತ್ರ ಈ ಎಲ್ಲ 


ಸರಿಸಿ ಬಯಲಿಗರನ್ನೊ ಗಿಸಿದರು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ ಮಾಯಾ 
ಕೋಲಾಹಲ. ಕೇವಲ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದ ವನು ಎಂಬ ಸಂಕುಚಿತ ಅರ್ಥ 
առ) - 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. 

ಆದುದರಿಂದ ಚಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ ಒಂದು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯವಾಗಿದ್ದು ರಚನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರಜ್ಞಾ. 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಕಲೆಗಾರಿಕೆ ಅಸದೃಶ್ಯವಾದುದು. 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ತಾತ್ತಿ ತ್ವಿಕ ನಿಲುವು อ ซี่ ว 9 ว ತೀತವೇನಲ್ಲ. ಲೌಕಿಕವಾಗಿ 





e e 
ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ತೋಟಿಗ ಗೊಗ್ಗಯ್ಯನಿಗೆ ಆತ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶ, ಸಿ ಸ 
ರಾಮನನ್ನು ಕೆರೆಕಟ್ಟು ವ ಒಡ್ಡ ನೆಂದು ಜರೆದದ್ದು ಫೃತಿಕಿ,ಯಾತೃ್ಮಕವಾಗಿವೆ. 


OUO 也 
ಆರ್ಥಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ"ದ ದೃಷ್ಟಿಗೆ” ಅಲ್ಲಮಪ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಂತರಂಗ ಸಾಧನೆಗಿಂತ 


ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಮತ್ತು ತೋಟಿಗ ಗೊಗ್ಗ o ಯ್ಯನ ಬಾಹ್ಯ ಸಾಧನೆಗಳು ದೊಡ್ಡ 
ವಾಗುತ್ತವೆ, ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಆದರೆ B ಕಾಲದ ಶರಣರಿಥಿ 
ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ತ ,, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗುರುವೆಂದೇ ಗ್ರ ಹಿಸಿದ್ದ ರು. ಕಾಯಕ ಕ ತತ್ವ 
ವನ್ನು ಒಪಿ ಕೊಂಡೇ, ಆಂತೆಂಗ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದ ed x 
ಆಧ್ಯಾತ Ն ಸಾಧನೆ ಲೌಕಿಕ ಸಾಧನೆಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದೆಂದು ತಿಳಿದವರು. ಶ್ರಮ "e 
ಜೀವನ ಮತ್ತು ದುಡಿಮೆಗಳಿಗೆ ಗೌರವವಿದ್ದರೂ ಅದರಾಚೆ ಇರುವ ಪರತತ್ವ. 
ವನ್ನು ಆರಿಯಲು ತವಕಿಸಿದವರು. ร ಶುದ್ದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ' 
ಗುರುವಿನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ದೊರೆತದ್ದು ಹನ ದಿಂದ. ಆದರೆ. | 
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ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. *ಹಿರಿಯರನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ಮಿಕ್ಕಾದವರನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದು 
ಯೋಗೀಶ್ವರರಿಗನುಚಿತವೆಂಬಕ್ಕೆ jj ರಾಮಯ್ಯ? ಎಂದು ಸಿದ್ಧರಾಮನಿಗೆ ಆತ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಕಾಶದೆತ್ತರದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರೂ ಮಾನವ ಸಹಜವಾಗಿ ನಡೆ 
ದದ್ದೇ ಆತನ 5m. 
ช๊ ม อู 
4 
ಚಾಮರಸನ ಭಾಷಾ ಶೈಲಿ ಹಲವು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಹತ್ತಿರ 
ವಾದುದು. “ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಪದಿಯ ನಿರರ್ಗಳವಾದ ಬಳಸುವಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


๑ ed ಪಿ m --- 
ರೂಪಕ ಸಂಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕುಮಾರವ್ಧಾಸನೂ ಚಾಮರಸನೂ ಒಂದೇ 


արավ -ծ- ——-— 
ಒಕ್ಕಲಿನವರು. ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
v - 
— ศร ಇಸಾ 5. 
ವಿಮುಖರು. ಸಂದರ್ಭವಶವಾಗಿ ಬಂದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಔಚಿತ್ಯವರಿತು 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವರ್ಣನೆ ಬರಲೇಬೇಕೆಂದು ಸಂದರ್ಭವನ 
»4 
ದಿಲ್ಲ. 


ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಬಾಲ್ಯವರ್ಣನೆ ಚಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಹಜ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ಭಾಗ. 


ಶಿಶುವ ನೋಡಿದ ಕಣ್ಣೆ ಮಾಯವೆ 
ಮುಸುಕುವುದು ಮನ ಮೆಚ್ಚು ವುದು ಮೋ 
ಹಿಸುವುದೀ ಪರಿ ಜನನಿಜನಕಾದ್ಯರುಗಳೆಲ್ಲರಿಗೆ 
ವಸುಮತೀಪತಿ ಬಳಿಕಲತಿ ಸಂ 
ತಸದೊಳಾತ್ಮಜೆಗಖಿಳ ವಿಭವದಿ 
ಹೆಸರನಿಟ್ಟನು ಮಾಯೆಯೆಂಬ ನವೀನ ನಾಮವನು 
ಹಲಗೆ ಮಾಣಿಕದೊಟ್ಟಲಲಿ ಮ 

"` ಗ್ಲುಲಿಸಿ ಮಲಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ ಮಾ 
ರ್ಪೊಳಿವ ತನ್ನನೆ ಕಂಡು ನಲಿವುತ ನಗುತ ಕೈದುಡುಕಿ 
ಸೆಳೆದು ತೆಗೆದೊಡೆ ಬಾರದಿರಲಾ 
ನೆಳಲನೊದೆವುತ ಕಾಲಗೆಜ್ಜೆ ಗ 
ಳುಲುಹನಾಲಿಪ ಮಾಯೆ ಮೆರೆದಳು ಬಾಲಲೀಲೆಯಲಿ 


ಮಗುವಿನ ಸಹಜ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಯಾವುದೇ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಬಳಸದೆ 
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ದಾರಿ ಕಾಣದೆ ಅರ್ಜುನ ಯುದ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಶರೀರ- 
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ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತಂದು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ 
ಡುವ ಸನ್ನಿ ಜೇತವನ್ನು ಕವಿ es, cz eur ಹೃದಯನಾಗಿ โร 
ಅಲ್ಲಿನ ಸಂಭಾಷಣೆ ಪ್ರಕೃತಿ ವರ್ಣನೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕರುಣಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿದೆ. 
ಚ Վ 225 9:595 
ಘೋರ ಅಡವಿಗೆ ತಂದು, , ರಥದಿಂದಿಳಿದು. ಸೀತೆಗೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ 
ಯ ಬರೆಸಿಡಿಲೆರಗಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನಿ ಹಡನ] P. 
ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದವಳಿಗೆ ಚಿರವನವಾಸದ ಸುದಿ “ಅದೂ 
ತಾನು ಕಳಂಕಿತಳೆಂಬ ಅಪವಾದದೊಡನೆ-ಗೊತ; 
ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಕುಸಿದು ಬೀಳುವಳು : 


2,01 ಹೇಗಾಗಿರಬೇಡ 


ಬಿರುಗಾಳಿ ಪೊಡೆಯಲ್ಕೆ ಕಂಪಿಸಿ ಫಲಿತ ಕದಳಿ 
ಮುರಿದಿಳೆಗೊರಗುವಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತು ಕಿವಿ 

ದೆರೆಗೆ ಬೀಳದ ಮುನ್ನ c, ಸಿ ಬಿದ್ದಳಂಗನೆಧರೆಗೆ ನಡುನಡುಗುತ 
ಮರೆದಳಂಗೋಪಾಂಗಮಂ ves ಸೌಮಿತ್ರಿ 

ಮರುಗಿ ತಣ್ಣೀರ್‌ದಳೆದು ಪತ್ರದೊಳ್‌ ಕೊಡೆವಿಡಿದು 

ಸೆರಗಿಂದೆ ಬೀಸಿ ರಾಮನ ಸೇವೆ ಸಂದುದೇ ತನಗೆಂದು ರೋದಿಸಿದನು 


* * 


4: 


ಒಯ್ಯನರೆಗಳಿಗೆಯೊಳ್‌ ಕಣ್ಣೆ ರೆದು ದೈನ್ಯದಿಂ 
ಸುಯ್ಯೆ ಲರನುರೆ ಸೂಸಿ ಸಾಮಿತ್ರಿಯಂ ನೋಡಿ 
ಕೊಯ್ಯಲೊಲ್ಲದೆ ಕೊರಳನಿಂತು ತನ್ನಂ ಬಿಡಲ್‌ ಮಾಡಿದಪರಾಧಮುಂಟೆ 
ಕೈಯಾರೆ ಖಡ್ಗಮಂ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನರಸಿಯಂ 
ಪೊಯ್ಯೆಂದು ಪೇಳದಡವಿಗೆ ಕಳುಹಿ ಬಾಯೆಂದ 
ನಯ್ಯಯ್ಯೊ ರಾಘವಂ ಕಾರುಣ್ಯ ನಿಧಿಯೆಂದಳಲ್ಹ ಳಂಭೋಜನೇ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮ! ಣನು ಕಾಡಿನ 
ಗಳು, ಮ ) ಗಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ. ವನದೇವಿಗೆ ಅವಳ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಜಾಹ್ನ Էի ಧರ್ಮದೇವತೆ ಮತ್ತು ಸೀತೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ತುಂಬು ಗರ್ಭಿಣಿಯನು S ಅವರ ಕರುಣಾರಕ್ಷೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗು 
ವನು. (ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಣ ಅತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಸೀತೆ ಚರಾಚರವೆಲ್ಲಾ ಕರಗುವಂತೆ 
ದುಃಖಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದಳು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಟು ಹೋದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ದುಗುಡ, ಇತ್ತ ಅವನು ಹೋದಮೇಲೆ AS ಆಧಾರ ತಪ್ಪಿ. 
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ಚಿತಿ.ಸಿದಾ ನೆ: S 

ว ಎ . 


ತಾಯನೆಳಗರು ಬಿಚ್ಚು ವಂತೊಯ್ಯನೊಯ್ಯನ 

ತ್ಯಾಯಾಸದಿಂದಗಲ್ಲಮರ ನದಿಯಂ ದಾಂಟಿ 

ರಾಯ ಕೇಳ್‌ ದುಃಖಾರ್ತನಾಗಿ ಸೌಮಿತ್ರಿ ಸಾಗಿದನತ್ತಲಿವಳಿತ್ತಲು 
ಬಾಯಾರಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ತಲೆಮಸುಳ 

ಲಾಯೆಂದೊರಲ್ಹು ಭಯೆಶೋಕದಿಂದಸವಳಿದು 
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ಲುತ್ತರೋತ್ತರಮಪ್ಪ್ರೆೈ ಬದಚ್ಚರಿಯೆ ಸುರಪುರದ ಲಕ್ಷ್ಮೀವರನ ಶರಣರ್ಗೆ 


ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಪರಮ ಭಾಗವತ ಶಿರೋಮಣಿಯಂತೆ 
ಬೆಳೆಯುವ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಹದಿನಾರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾಲಿಟ ನು. ದುಷ T 
ಬುದ್ಧಿ ps ಅರಸನಿಗೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸಾಕುತಂದೆ ಕುಳಿಂದನ 

i 3 
' E e à ಯಲ್ಲ SR ಕಪ್ಪ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸುವನು. 
ի ಸಿ ಇತರರಿಂದ ಕುಳಿಂದನ ಹೊಸ ಸಾಕುಮಗನ 
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T ಇಷ್ಟ ಎಧು... 
ವರವನ್ನು 'ದುಷ್ಟ pc ಸಿಂಗ ಗ್ರಹಿಸುವನು, ಸ 
2 M ಸಂದೇಹ ಹ 002835 ವುದು, 


ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಕುಳಿಂದನ ಯೊರಾದ ಚಂದ್ರಾವತಿಗೆ ಹೆ | ಹೋಗುವನು. 
ಕಷು, ಸಮೃದ್ದಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಚಂದ vd աք 
ಸಾಕಷ್ಟು BOUT ದ್ರಹಾಸನು ಬೇರಾರೂ ಆಗಿರದೆ 
ತಾನು ಕೊಲ್ಲಲೆಳೆಸಿದ ಮಗುವೇ ಎಂಬುದು. c ಗೊತಾ ಗುವುದ 
E ಡೆ ^ 
ಸಾರಿ ಮತ್ತೂಂದು ಉಪ ಪಾ 6Յ: CE ನೆ. ಚಂದ maus 
2 ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಪತ ಪೊಂದನ ಬಹ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗ ತ್ರಷೊ co 3, ಿಸುತ್ತಾನೆ 3.8. ಈ ಪತ್ರ ವನ 
ತಂದವನನ್ನು ವಿಷವೂಡಸ ಕೊಲ್ಲು” ಎಂಬ ಒಕ್ಕ ว 
թ T. ಇಗೆ RE dem ಕೆ oue ಶ್ರದಲ್ಲಿರುತ್ತ ದೆ 
pex Le 2 F 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಪತ್ರದೊಡನೆ ಕುಂತಳನಗರದತ್ತ zaan ա 
ಫಾ "TU ಇಗೆ 
ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ರ Voce ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ ios SE UE 


ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟನು. ದುಷ 2,090 CJ ಮುದು ಕುವರಿಯಾದ ವಿಷಯೆ 
ว ๑ 

ತನ್ನ ಗೆಳತಿ ರುರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ "ಜು ರೂಪವಂತನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು 

ಕದು E արկա ಅವನು ತಂದಿರುವ ಪತ್ರವನ್ನು ಕದ್ದು ಓದಿದಳು. 


ವನ ರೂಪದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತ ವಪ 
ಅವನ ಪಡ C ಕಷಿ ರ ಅವನು ತ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ವ ಮರೆತು 
ಒಕ್ಕಣೆ ತಃ รก วง ต อ ದೆಂದು ತಿದ್ದಿ ಬಿಟ್ಟಳು, ವಿಷವ ಮೋಹಿಸುವಂತೆ 
ಕೊಡುವುದೀತಂಗೆ? ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ತಿದ್ದಿದಳು "ವ 
ತ್‌್‌ eE e e 
ಎಂಬ ೨ಕ್ಷರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ "ಯೆ? ಬಂದಿತು. ತಂದೆಯ” ಮಾತನ್ನು ಮಗ 
ಪಾಲಿಸಿದನು. ವಿಷಯೆಯೊಡನೆ ಚಿಂದ ಪ್ರಹಾಸನ ಮದುವೆ ಅದೂ ರಿಯಿಂದ 


ಕುಂತಳ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದ ದುಷ್ಠ ಬುದ್ಧಿಗೆ 1 ಆಗಿರುವ ಅನಾಹುತ ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ತಲೆಚಚ್ಚಿಕೊಂಡ. ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ಸುಬುದ್ಧಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೂಡಿದ. ಮನೆಯ ಅಳಿಯನು ಊರೆ ಹೊರಗಿನ 
ೇವಿಯನ್ನು ಕತ್ತಲೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ಬರಬೇಕೆಂಬ 

ಪದ್ಧ ತಿಯ ನೆಪ "ಹೇಳ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಕಳಿಸಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲರು 
TEST ಕೊಲ್ಲಲು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಸು 
ಭಗವಂತನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದಿದ . ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಕುತ್ತ 


ದಿಂದಲೂ ಆತ ಪಾರಾದ. ಜ್ಯೋತಿಷಿಗಳಿಂದ. ತನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ՀՏ, ಗೆ 


ವರ ಚಂದ್ರಹಾಸನೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ರಾಜ ಅವನನ್ನು “honde 
ಕರೆತರಲು ಮಂತ್ರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕಳಿಸಿದ. ತನ್ನ ಮೈದುನನಿಗೆ ಶಾಸ್ತಾ 


GL 
qct 
£ 
C 


172 ಪಟ್ಟದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮಂದಿರದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿ ಅವನ ಪರವಾಗಿ ಪೂಜೆಗೆ ತಾನು 
ಹೋದ. ರಾಜನ ಮನೆಯ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ಕೈಹಿಡಿದ ವಾರ್ತೆ ತಿಳಿದು ದುಷ್ಕ ಬುದ್ಧಿ ಕಾಳಿಕಾದೇವಾಲಯದತ್ತ ಧಾವಿಸಿದ 

ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವೂ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಮಗನ ಮರಣದಿಂದ ಹುಚ್ಚ 
ನಂತಾಗಿ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ. ಮುಂದೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು 
ದೇವಿಯನ್ನು ಒಲಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ M ಬದುಕಿಸಿದನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿ ಭಾಗವತ ಶಿರೋಮಣಿ ಚೆಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಹೆರಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು: 


ಜಗದೊಳಾರಚ್ಯುತ ಪ್ರೀತಿಯೆಂ ಮಾಡುವರ್‌ 

ಮಗನೆ ತನಗಿಷ್ಟರವರಾ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ನೀ 
ನಗಧರಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿರ್ಪೆ ನಿನ್ನೆ ಚರಿತವನೋದಿ ಕೇಳ್ವವರ್ಗೆ 
ಮಿಗೆ ವರ್ಧಿಪ್ರದು ಮುಕುಂದಾಭಿರತಿ ಮುಂದೆ ಕಲಿ 
ಯುಗದೊಳೆನ್ನಾಜ್ಞೆಯಿದು ಹರಿಭಕ್ತಿ ನಿನಗೆ ಬೆಳ 


ವಿಗೆಯಾಗದಿರ್ದಷಪುದೆ ನಿನ್ನ ವಾಂಛಿತಕೆ ಕಡೆಯಿಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಪೆನೆಂದಳು 
«26225 ಯ ಮಹತ ವನ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಸುವದೋೇ nt ಉದ್ದೇಶ 
ಹರಿಭಕ್ತಿಯ ಮುಹತ್ವಿವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವುದೇ ಕಣ ಉದ್ದೇಶ 


ವಾಗಿದೆ. ನೀತಿ  ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಂತೂ ಒಡೆದುಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ 


ಗದೇ ಇರರು. ಇಂಥ ಕಥೆಯನ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಜನಮನದಿಂದ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾನೆಯೆ 

ಸೀತಾವನವಾಸ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಹಾಸ ಕಥೆಗಳು ಎರಡೇ 

ತರಗತಿಯ ಕಥನ ಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಕನ್ನ 
A 


ಮಹಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದವರೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿಗಳಾಗುವುದಿ 


ತೊರವೆ ನರಹರಿಯೂ ಮಹಾಕವಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯಬಹುದಿತ 
ಅನುವಾದವೆಂದು ಕನ್ನಡ ซ์ ว ถิ ಭಾರತವನ್ನು ๑ 2 ಆಡುವ ವಿದ್ದಾಂಸರು 


e - ವ 
ತೊರವೆ ನರಹರಿಯನ್ನು ಓದಿರಲೇಬೇಕು. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹಾಕವಿಯ 
. ಮಹತ್ತಿನ ನೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾಲನ್ನೂ ನರಹರಿ ಏಕೆ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ? 


z 


ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕು. ಕಥನ ಕಲೆಯ ದೃಷಿ ಯಿಂದ 
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೦ತಾದವರು ನಾಲ್ಕು, ಎಂಟು, 
ಬಾಗುತ್ತಾ ಸಾವಿರ ಮುಖದ 


ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾವಿರ ಮುಖದ 
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` ಪರಮೇಷಿಯವರೆಗಿನ ಕಥೆಯ ಆದ್ದು ತವನ 
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«Տ 
1 ԳՆ 


-ա ಷ್‌ จ 6 ಲಃ 2 ಕಣ ಲ್ಲೊ 
_ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ಅಹಂಕಾರ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದರ, ಉಳಿದವರೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಸ 
5, i — = 
ಶಕ್ತಿಯ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬೀಗುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಸಹಸ್ರ ಮದರ E 
5 ರಗುಳೆ ಯಂತೆ ಕೋಗುತ್ಕದ. 
ಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರ ಅಹಂಕಾರವು ನೀರಗುಳ್ಳಯಂ ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತ 


^ es ———-—-- ನ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಿರಿಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಾನವನ ಅಹಂ 
ಕಾರವು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದಿದರೆ ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗುತ್ತದೆ. 3 RE 
m 之 2-2. Y 
 ಅಶ್ಚಮೇಧಕ್ಕೆ ಭಗದಾಲ್ಭ್ಯನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಕರೆತರುವನು. ಅಲ್ಲಂ 
ವ T ದೆ 


| Մ =) ಮರಳಿ ದರ್ಮ 
— ಒಂದುವರ್ಷ ಮುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದುದ್ದರಿಂದ ಅಶ್ವವು eue gs ว 
ԾՈ ಬರುವುದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾರ್ಗ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು 
ERE i| 
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ಅಂಗ 


ಚದ್ವಯವನು 


ಸಂಗರಕೆಳಸುವೆನೆಂ 


- 


ಬಂಗವಣಿಯೆಂತುಂಟೆಂದಂಗನೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂ ಗುರುಕ 


ತುಂಗವಿಕ್ರಮವಿಜಯ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ 177 


ದಿಂಗಿತವನಾರೈವ ಶೃಂಗಾರಚೇಷ್ಟೆಯ ಬೆಡಂಗದನೇವೇಳ್ವೆನು 
ಈ ಅಸಭ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತಾರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೀಸಲಿಟ್ಟು ಕವಿ 
- 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಅವನಿಗಿರುವ ಸುಲಭ ಜನರಂಜನೆಯ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಭಾವತಿಯಂತೆಯೇ ಅವನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಲಜ್ಜೆಗೆಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣೆಂದರೆ ಪ್ರಮೀಳೆ. ಅವಳು ಅರ್ಜುನನಿದಿರು 
ಯುದ್ದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಮರಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು 
ಅಶ್ಲೀಲ ಅನೌಚಿತ್ಯಗಳ ಮೇರೆ ಮೀರಿ ಮಾತಾಡುವನು. ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವ ಪ್ರಮೀಳೆಯಂತೂ ಅದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅಸಭ್ಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿ 


ejes. 
ನಾರಿಯೊಳ್‌ ಕಾಳೆಗವೆ ತನಗಕಟ ಕಡುಗಿ ಮದ 
ರಿಯೊಳ್‌ ಕಾದಿದುಗ್ಗ ಡದ ನಿಜಕಾರ್ಮುಕದ 
ಯೊಳ್‌ ಕಣೆಯೆಂ ತುಡುವೆನೆಂತೊ ಶಿವಶಿವಾ ಪರ್ಯಂಕಮಂ ಸಾರ್ದೊಡೆ 
ನೀರಜಶರಾಹವದೊಳೊದಗುವೊಡೆ ಕಡು ಚದುರೆ 
ನೀ ರಣದೊಳಾಳ್ತೆನವನೆನ್ನೊಡನೆ ತೋರಿದೊಡೆ 
Pe 


ನೀರಸವೆನಿಸದೆ ಪೇಳೆಂದು ಕುಂತೀಸುತಂ ನುಡಿದೊಡವಳಿಂತೆಂದಳು 


ಪರಿಯಂಕಮಂ ಸಾರ್ದೊಡಂಗಜಾಹವದೊಳಗ 
ಪರಿಮಿತಸುಖಾವಹದ ಸುರೆತ ತಂತ್ರದ ಕಲೆಯ 
ಪರಿವಿಡಿಗಳಂ ತೋರಿಸುವೆನೀಗಳೆನ್ನಂ ವರಿಸುವುದಲ್ಲದೊಡೆ ನಿನ್ನ 


ತುರಗಮೆಂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲದಟಿಂದೆ ಕಾದುವಾ 

ತುರಮುಳ್ಳೊಡಿದಿರಾಗಿ ನೋಡು ಸಾಕೆನ್ನೊಳೆನು 

ತುರವಣಿಸುತವಳೆಚ್ಚೊ ಡರ್ಜುನಂ ಸ್ಲೆರಿಸುತ್ತೆಳನಗೆಯೊಳಿಂತೆಂದನು 

ಇಂಥ ವರ್ಣನೆಗಳು ತೀರಾ ವಾಚ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಶೃಂಗಾರದ ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದ ಮೋಹಕ ಗುಣವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತವೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಣಯಿಗಳ 
ಎನೋದಕ್ಕೂ ಯುದ್ಧ ವೀರರ ಕಾದಾಟಕ್ಕೂ ಮೂಲಭೂತವಾದ ವ್ಯತಾ ಸ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಎರಡೂ ಒರಟುತನವನ್ನೇ ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿವೆ. 
ವೀರಕ್ಕೆ ಒರಟುತನ ಶೋಭೆ ತರುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಶನಂತಹವನಲ್ಲಿ 


ಇದರಿಂದ ಶೋಭೆ ಬರಬೇಕು. ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಣನೆಗಳು ಮುಂತಾದ 


ซี 
re] 

ಸಾಂಪ,ದಾಯಿಕ ತೊಡಕುಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ Qu ಕಾರಣವಾಗಿ 
(ತೆ) ಪ್ರ [9] Q 


โซ ร เว ต 





-292 ರೀಲು ಮಾ uS 
ಸಿಕತೆಯ ಧಾರಾಳತನವನ್ನು ಹಜ್ಜು ಪ್ರದಸ ಸುವ ಪ್ತ ` 
ಹಲವು ವೇಶ್ದಾವಾಟಿಕೆಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳು 


ಜೈಮಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಲವು ವೇಶ್ಯಾವಾಟಿಕೆಗಳ ವರ್ಣ 
ಒದೆಸಿಕೊಂಡು ಮೂಲ್ಲಃ e ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜು 


ಅ. 


ಡೆ 


ง 
- ೧೨ 一 ,一 三 ರ 9 เซ = ~ 一 
ತೋರಿಸುತ್ಗೇನೆಂದ) ಅರ್ಜುನನನ್ನು gs ԱՅԾ. ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತು 
ಗದ ๓ = 2 一 一 շ 
ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯರ ಬೀದಿಬೀದಿಗಳನ್ನೇ ಆವರು ಸುತ್ತು 
ವರ ಬದ ದಲಿ ಸೆ ತು ಸಿನಿಕತನದಿಂದ 
ಐಲು. ವಿದ ದಲ್ಲಿ ಸೋತ, ANTS 
= 一 ಮವ 
ಇಳಿದರೇ? ಎಂದು ಒಂದು ಕಣ ಸಂದೇಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕ 
- ԵՑ 
om ๑ O ค ร จ =5 
ವಾ ಖ್ಯಾನವೇ ಬೇರೆಯಿದೆ. ತಾಮ್ರಧ್ವಜನ ಪಟ್ಟಣದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ 
ծ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ ರಂತೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 


一 一 mA pige ಇಡ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷಿ ะ 6 ซ ี อ ่ อ ่ ง, ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹುಪಾಲು ನಮ್ಮ ಪಾಚೀನ ಸಾಹಿತ 


ವನ್ನೋದಿದಾಗ ಕಂಡುಬರುವ ಈ ಬಗೆಯ ಲಘು ಶೃಂಗಾರವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
Վ ಹ յ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತಿಗಳು ದ್ವೇಷಿಸಲು ಒಂದು ಬಲವತ್ತರವಾದ ಕಾರಣವಿದೆ. ನಮ 
= 3 ವ ಿ «2. = ๐ 9.- = -= ամսա աան ಅ 
ಪ್ರಾಚೀನರು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೇವಲ ಭೋಗದ ಸಾಧನವೆಂದೇ 
t ๒ E 
ಭಾವಿಸಿದ್ದ ರು. ಹಾಸಿಗೆ, ತಲೆದಿಂಬು, ಮಂಚಿಗಳಿಗಿಂತ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಸ್ತಿತ್ವ 
ತಾವು ಬದುಕಿದ 


ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕವಿಗಳದೇನೂ $6 ಲ್ಲ. 
ಸಮಾಜವನ್ನು ಅವರು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದಾ Ծ. ನಿರ 32 
ಅಮಾನವೀಯತೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಕಟ ತರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಶೃಂಗಾರ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಅರಕೆಗಳೇನೇ ಇರಲಿ, ಹೆಣ್ಣುಗಂಡಿನ 
ದೇಹ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯುವ ಕಣು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನಿಗಿದೆ 


一 
ԵԶ 
ವತಿಯ ರೂಪ, ಮಂದಹಾಸ ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಸ್ಫುರಿಸುವೊಳ್ಳೊಡೆಯ ಬೆಡಗಿನ ನಡೆಯ ನಿರಿಯ ಸಿಂ 

ಗರದುಡೆಯ ತೆಳ್ಲಾದಸಿಯ ಪೊಡೆಯ ಚೆಲ್ಹುದಳೆ 

ದುರದೆಡೆಯ ನಿಂಬುಗೊಂಡಿಟ್ಟೆಡೆಯ ಬಲ್ಕೊಲೆಯ ಪೊಳೆವ ಕಣ್ಮಲರ ಕಡೆಯ 
ತ್ವರಿಪ ಭುಜವಲ್ಲರಿಯ ತೊಡವುಗಳ ಮೆ ಸಿರಿಯೆ 

ಬಿರಿಮುಗುಳ ಕಬರಿಯ ಕಲೆಗಳಿಡಿದ ಸೌಂದರಿಯ 

ದರಸಿ ನಿಜಪತಿಯ ಮುಂದಚ್ಚ ರಿಯ ಬಗೆಗೊಂಡಳಂದು ಬೇರೊಂದು ಪರಿಯ 


| 
| 
| 
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ಮುಡಿಯ ಪೊಸಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸೂಸುವೆಳನಗೆಯ ಸವಿ 
ನುಡಿಯ ಬಾಯ್ದೆ ರೆಯ ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ದಶನದ ಮಿಸುಪ 
ಕಡೆಗಣ್ಣ ತೊಳಗುವ ನಖಾವಳಿಯ ಧಳಥಳಿಪ ಕಂಠಮಾಲೆಯ ಮುತ್ತಿನ 
ತೊಡವುಗಳ ಘನಸಾರದನುಲೇಪನದ ಸಣ 
ಮಡಿದುಕೂಲದ ಬೆಳ್ವೊಗರ್‌ ಕೋಮಲಾಂಗದೊಳ್‌ 
ಪಸರಿಸೆ ಚಂದ್ರಕಾಂತದಿಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಪುತ್ತಳಿವೊಲವಳೆಸೆದಳು 


ಭಾಗವತ ಕವಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನಿಗೆ ಶ್ರೀಕ್ಸಷ ನನ್ನು ವರ್ಣನೆ 
ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ AOT ಹಿಗ ad DS ea : 
ಮಾಡ s ನಿಲ್ಲಲ್ಲದ SUN ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಕ್ತರ ಮೂಲಕ 
ತಾನೇ ಮ್ರದುಂಬಿ ಮುಕ್ತ ಚೇತನದಿಂದ ಹಾಡಿ ದ ತಯುತ್ತಾನೆ 


ಸ್ಮಿತರುಚಿರಶುಭರದನನಂ ಚಾರುವದನನಂ 

ತಮೃ್ಮಗಮದೋಲ್ಲಸತ್‌ ಸುಲಲಾಟನಂ ಮಣಿಕಿರೀಟನಂ ಕಂಬುಗಳದಾ 
ತುಲ ತುಲಸೀಮಾಲನಂ ರಮಾಲೋಲನಂ 

ತ ಕೌಸ್ತುಭೋದ್ಧಾ ))ಸನೆಂ ಪೀತವಾಸನಂ 

ನುತಸಮಸ್ತಾಭರಣನಂ ಪ್ರಣ್ಯಚರಣನಂ ಕಲಿಸುಧನ್ನಂ ಕಂಡನು 


ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸುಂದರೆ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು, ಬೆಳಗು ಬೈಗುಗಳನ್ನು ಬಹು 


4 9 Վ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲ ಕವಿಗಳಂತೆಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ 
ಜೇತನಶ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಅವನ 8650 ಇದೆ. 


PEE] 


o 
ಬೆಳಗಿನ ಒಂದು ವರ್ಣನೆ ಹೀಗಿದೆ : 


ಮೂಡದೆಸೆಯೊಳ ಕೆಂಪು ದೊರೆಯೆ ತಾರಗೆ ಪರಿಯೆ 

ಕೂಡೆ ತಂಗಾಳಿ ಮುಂಬರಿಯೆ ಕಮಲಂ ಬಿರಿಯೆ 

ಪಾಡುವೆಳದುಂಬಿಗಳ' ಮೊರೆಯೆ ಚಕ್ರಂ ನೆರೆಯೆ ನೈದಿಲೆಯ ಸೊಂಪು ಮುರಿಯೆ 
ಬೀಡುಗೊಂಡಿರ್ದ ಕತ್ತಲೆಯ ಪಾಳೆಯಮೆತ್ತ 

ಲೋಡಿದುದೋ ನೋಡಿದಪೆನೆಂದು ಪೂರ್ವಾಚಲದ 

ಕೋಡುಗಲ್ಲಂ ಪತ್ತುವಂತೆ ಮೆರೆದಂ ಪ್ರಭೆಯೊಳಾನುತ್ಯನಾದಿತ್ಯನು 


ಬಿಡಿಸಿ ಉಳಿದರ್ಧವನ್ನು ತನ್ನ NOS ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಸು 2 ಟಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಕವಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ನರ್ಣನೆಯಂತೂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದು. ಶಬ್ದಗಳು ಅಲ್ಲಿ 


๑ LT 
೯ಸುತ್ತಿವೆ. ಬರಿಯ ಶ್ರವಾ ನುಭವದಿಂದಲೇ ಒಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
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ಆತ ಕಟಿ ಕ್ಟೈಕೊಡುತ್ತಾನಿ. ದೃಶ ನುಭವವೇನಿ ಸ ಣವಾಗಿ 

ಉಳಿಯುತ್ತದೆ : 


ತೆರತೆರದ ಕಲ್ಲೋಲ ಮಾಲೆಗಳ ಲೀಲೆಗಳ 

ಬೆರೆಬೆರೆವ ರಾಜಹಂಸಾಳಿಗಳ ಕೇಳಿಗಳ 

ಪರಿಪರಿಯ ನೀರ್ವನಿಗಳಾಕರದ ಶೀಕರದ ನೊರೆಯ ಬೊಬ್ಬುಳಿಯ ಸುಳಿಯ 
ಮೊರೆಮೊರೆದು ಘೂರ್ಮಿಸುವ ಪರಿವುಗಳ ಮುರಿವುಗಳ 

ತಿರುತಿರುಗಿ ಸುಳಿವ ಜಲಜಂತುಗಳೆ ಗೊಂತುಗಳ 

ดู งิ ฐิ ซ์ ส่ ว ಮುನಿಜನಂ ಸೇವಿಸುವ ಭಾವಿಸುವ ಗಂಗೆಗವನಿಜೆ ಬಂದಳು 


` 一 -一 - ค 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಬಳಿಕ ದುಃಖವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಸೀತೆ 
-Չ ಮೋಗ್‌ ಬದರಿ — ವಿ RE n 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾದಾಗ ಪ್ರಕೃತಿಸಮಸ್ತವೂ ಅವಳನ್ನು ಉಪಚರಿಸುತ್ತವೆ. 
= 
ಹೀಗೆ 


ಸೀತೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲು ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ซ่ อ 

ಅಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ : 
ಸುರನದಿಯ ತೆರೆತೆರೆಯ ನಡುನಡುವೆ ಬಿದ್ದೆದ್ದು 
ಬರಲಾರದಿರ್ದೊಡಂ ಮತ್ತೆ ಗಂಗೆಯೊಳಲ 
ರ್ಪರವಿಂದಗಂಧದತಿ ಭಾರವಂ ಪೊರಲಾರದಿರ್ದೊ 
ಪರಿತಾಪಮಂ ತವಿಸದಿರಬಾರದೆಂದು ತರ 
ಹರದೊಳೊಯ್ಯೊಯ್ಯನೈತಂದು ಬೀಸಿತು ಸುಖ 
ಸ್ಪರು ಶವಾತಂ ಜಗದೊಳುಪಕಾರಿಯಾದವಂ ತನ್ನ ನೋವಂ ನೋಳ್ಪನೆ 
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ಮೆ E S 
ಕೊನೆಯ ಸಾಲು ಇಡೀ ಪದ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತೆ ಬರುತ್ತದೆ. ನದಿಯ 
սա 2929. 
ನೀರಿನ ತೆರೆಗಳಮೇಲೆ ಬೀಸಿಬಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಇಷೊ 3 0-5 ತನ್ಮಯವಾ ಗಿ 


99 .— ವಿವಿ 
ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚ ದಿರಲು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯ ? 


Վ 
6 

A S d ಭಾರತ, SESS. ವೆ ವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದುದು. ಮೂಲ 
ಕೃಷಿ ล ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಾಲು ಉಪಮೆಗಳಿವೆಯಂತೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ 
ภา ಮಾನವನ ನಿತ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ, 
ಪ್ರ ke 2E js ՀՈՐՆ M ಹಲವು ಹನ್ನೊಂದು 
ವರ್ಣಿಸುವ ಸನಿ 0 p CMM T 

ม ู 9 ก ษั ก ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳನು ಅಪೂರ್ವವಾದ 
ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ 'ಹೊಂದಿಸಿದ್ದಾನೆ 'ಉಪಮಾ 
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ಮೂಡುವ ಸೂರ್ಯನ ಎಳಬಿಸಿಲಿನ ಹೊಂಬಿಳಗಿನಲಿ ನಳನಳಿಸಿ, ತಣ್ಣನೆ 

೧೨. 

ತೀಡುವ ತೆಳುಗಾಳಿಗೆ ತಲೆಯೊಲೆದು ನಲಿದಾಡುವ ಹಚ ನಿಯ 
ร ๑ N S mm. |, um 5 ಚ 

ಹಸುರಿನಲ್ಲಿ, ಗರಿಗೆದರಿ, ಮಳೆಬಿಲ್ಲಿನ ಮರಿಗಳಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ನರ್ಶಿಸುವ 

ಮಯೂರಗಳು. ಅವುಗಳ ಸೊಬಗಿಗೆ ಸೆರೆಸಿಕ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕನು ವನವಿಹಾರವನ್ನೆಲ 

ซั aa 

ಮರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸೀಗೆಯ ಮೆಳೆಗಳಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಮೈಹರಿದುಕೊಂಡುದನ್ನು 
S.L C 4 s 

ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಮಯೂರನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಲೆಂದು 
- 0 

ಎಷ್ಟು ಸೀಗೆಯ ಮೆಳೆಗಳನ್ನಾದರೂ ನುಗ್ಗಲು ಸಾಹಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


= 天 一 


ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಉಪಮೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನರ್ತಿಸುವ ಮಯೂರಗಳೆಂದು ಯಾರೂ 

ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕೆಂಬೂತಗಳಂತೆ ಜಿಗುಪ್ಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. 
ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣ ಲಬ್ಧ ವಾದ ಕವಿಸಮಯಗಳೂ ಬೇಕಾದಷಿ อ 3 

ಹಲವು ಬಾರಿ ಪದ್ಧದ ತುಂಬ ಬರೀ ಉಪಮೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ 

ನ್ದ ಉಪಮಾನಕ್ಕೂ ಉಪಮೇಯಕ್ಕೂ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ 

ಯನ್ಸೆಲ್ಲ ಕಲ್ಪಿಸದಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಕಲ್ಪಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧ 


ನವ್‌ ก ร ว 23- dna A3 ಕೆಂಡು Pe ದ ಸನಿ ವೇಸ 
ಶಿಶು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಸನ್ನಿವೇಶದ 
- ก 


ซ่ ซี ซี ญี ซี ฮ์ 6 ಗಮನಿಸಬಹುದು : 
Co 8 Վ 
ಪಾತಕಿಗಳೊಡಲೊಳಿಹ ಪರಮಾತ್ಮನಂತೆ ಯಮ 
ದೂತರೆಳತಂದಜಾಮಿಳನಂತೆ ಕಾಕ ಸಂ 
ಘಾತದೊಳ್‌ mdr ಕೋಗಿಲೆಯ ಮರಿಯಂತೆ ನುಲುಗಿ ಕತ್ತಲೆಯೊಳಿರ್ದ 
ಶೀತಳ ಮರೀಜಿ ಲಾಂಛನದಂತೆ ಬಹಳ ಕೋ 
ಪಾತಿಶಯದೊಳಗಿಹ ವಿವೇಕದಂತಾಗ ಪಶು 
ಘಾತಕಿಗಳೆತ್ತಿಕೊಂಡೊಯ್ವ ಬಾಲಕನಿರ್ದನವರೆಡೆಯೊಳಂಜುತಳುತ 
ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲ ಮೂರು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾದ 
e ವೆ I] 
ಇಪಮೆಗಳಿವೆ. ಉಳಿದ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ದೂರಾನ್ವಯವಿದೆ. ಕೊನೆಯ 
ಉಪಮೆಯಂತೂ ಪ್ರಸ್ತುತವೆನ್ನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ 
2 5.5262. r ಗು - 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಉಪಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ಲೋಕಾನುಭವ ಮತ್ತು 
ಕಾವ್ಜ ಶಾಸ್ತಾನುಭವಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಸೋದರ ವಧೆಯಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾದ ಧರ್ಮರಾಯ,  "ಅನಿಲಸಂಚಾರ 
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շա — “ವಿಲ - 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ತರುವಾಯದ ಷಟ್ಟದಿ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕೂಳೆಬೆಳೆಯಿದ್ದಂತೆ. 
o 
; բոմ M ಎಪಿ ; - = - Ի ನ 
ಸಮದ ಸಾಹಿತ್ಸವೇನಿದ ರೂ ಹಿಂದಿನ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ. ಇಪ zz: ಶತ 
90 ծ ๑ ร ಬ" 
— = — - ಹ -— M -- 
ಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಮೂರು ಶತವರಾನಗಳ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
d 2 
4, «2 z 一 — 一 ಅ 
ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕುವಂತಹ ಸಾಧನೆ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 
๑ ๑ = -- «առ բով = ೩ —-— mi = i 
ರಾಜಕೀಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಹದಿನೆಂಟು ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆ ಶತಮಾನಗಳು 
pe) - 一 ใน an — 之 
ಅತ್ನಂತ ದುರ್ದೆಸೆಯ ದಿನಗಳು. ವಿದೇಶೀಯರ ಸಾಮಾಜ ದಾಹಕ್ಕೆ 
ó ե 
2 
— ಇದ್ದಾ. ಮಾಳಾ 一 一 2 2 e gm y ez ๑ = , 
ಕರ್ನಾಟಕದವರ ಪರಸ್ಪರ ಕಚ್ಚಾಟಗಳೇ ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವು. 
ณ ๓ - - Y 
- ա) ಈ = 5 — = -— z 
ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಅಸ್ಥಿ ರತೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
— - s ಹಾಣಿ - 一 « ತಿ s 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದೆ. ಮೈಸೂರಿನ ಅರಸರು ಸಾಹಿತ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
o 
5 =) 二 六 Է ೨ [pc E -= — i ] = 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಒಂದಾದರೂ ಮಹಾಕೃತಿ ಆಗ 
-. ತ 2-9 一 2 อ ๑2 ^ — 一 2 - 
ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚನೆಯ ಗುಣಮ ಟ್ವಿಗಳೇನಿದ್ದ ರೂ ವಿಸ್ತಾರ ವೈವಿಧ್ಯ 
«լ 5 Է) M. ಕಾಲಿ -— et ^ gÅ - 
ಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳಷ್ಟು ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
— pas 一 = -— ಉಲಿ ^ ಹಾಡೆ 
ಬಂದ ಹಲವಾರು ಷಟ್ಟದಿಕಾರರಲ್ಲಿ ಕ ವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 


ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗುವುದು. 


E 一 一 Բ ಇಳಿ € - M 0 -- 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತನು ಹದಿನಾರನೇ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 


ಬದುಕಿದವನು. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಗುರುಪರಂ 
-J 


ಪರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಮಳೆಯ ಮಲ್ಲೇಶನ ಪರಂಪರೆಯ 


ವಿಜಯನಗರದ ಹಿರಿಯ ಮಠದ ಸಿದ್ದ ವೀರೇಶ್ವರನು ಈ ಕವಿಯ ಗುರು. 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತನೂ ವೀರಶೈವ ಮಠವೊಂದರ ಗುರುವಾಗಿದ್ದನಂತೆ. 
ಈತನ "ಚೆನ್ನಬಸವಪುರಾಣ'ವು ವಾರ್ಧಕ ಷೆಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೃಹತ್ಯಾವ್ಯ. 


ಪ್ರೌಢಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಗಣನೀಯ ಸ್ಥಾ ನವಿದೆ. 
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ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣ ಹಿಡಿದು ಬಡೆಯಲು 

ವೇದನೆಯು ಲೋಹಗಳಿಗಲ್ಲದೆ 

ಆದುದೇಸೈ ಅನಲಗಾ ವ್ಯಥೆಯೇನು ಮಾಡಿದರು 
ಆದಿ ದೇವನು ಸರ್ವ ಜೀವರ 
ಕಾದುಕೊಂಡಿಹನೊಳಹೊರಗೆ ದುಃ 
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ಪಾಟುಪಡದಲೆ ಜಗದಿ ಜೀವರ 
ಘೋಟಕ್ಕಾಸನು ಸ್ಯಜಿಸಿ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ದಾಟಗೊಡದಲೆ ಸಲುಹುತಿಪ್ಪನು ಸರ್ವಕಾಲದಲಿ 
ಮೆಲಗಿ ಪರಮಾದರದಿ ಪಾಡಲು 

ಕುಳಿತು ಕೇಳುವ ಕುಳಿತು ಪಾಡಲು 

ನಿಲುವೆ ನಿಂತರೆ ನಲಿವ ನಲಿದರೆ ಒಲಿವೆನಿಮಗೆಂಬ 
ಸುಲಭನೋ ಹರಿ ತನ್ನವರ ನರೆ 

ಘಳಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಗಲನು ರಮಾಧವ 

ನೊಲಿಸಲರಿಯದೆ ಪಾಮರರು ಬಳಲುವರು ಭವದೊಳಗೆ 
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ಅನುಸರಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕತದ 
ಪುರಾ 3; ರಘುವಂಶಗಳ . ಪ್ರಭಾವವಿದೆ. 
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ಾಯಣದ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಪುಷ್ಪಕ ವಿವ 
ಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಇರಿಯಲ್ಲಿ' ಕಂಡ E 
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ಟವಿಯಿಂ ಪೊರಟಿಹರೆ ಬಹರೆ ದಾರಿಯೊಳೇಂ ಪೊ 
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"ಪ್ರಿ €ರಾಮ ಪಟ್ಟಾ Թ: Td: ಮುದ್ದಣ್ಣ ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕ್ಲತಿಯಲ್ಲ. ps 
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ಸಾಧಾರಣಮಟ್ಟ ದ್ದು : ಶ್ರೀರಾಮ, ಆದಿಶೇಷ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು, ದ 
ವಿನಾಯಕ ಮುಂತಾದ ದೇವರುಗಳ ಸ ತಿಯನ್ನು ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ಮಾಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರ, ಕೆ ಕೈಲಾಸ Buen. ಗರುಡ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾ 
ದವರೂ ಅಡಕಗೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಸಂಗತಿ ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಖಂಡಿತ 
ಸಂತೋ ಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಹಿರಲಾರದು. ಕವಿಗಳು ಬಕ, ಕಪಿ, ಆಡು, ಇಲಿ, 
ನಾಯಿ, ಹುಲಿ, ಹುಚ್ಚ, ವಿದೂಷಕ, ಹಂಸ, ಕೋಗಿಲೆ, ಚಿತ್ರಗಾರ ಮತ್ತು 
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ವಾದುದು. ಕೊನೆಯಪಕ್ಷ ನಾಗರಿಕ ಜನಜೀವನವಂತೂ ಆಮೂಲಾಗ 
ಲಾವಣೆ ಹೊಂದುವ ಹವಣಿಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಗಳು ಈ 
ಬಗೆಯ ಸಂಕೀರ್ಣ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಸಲು ಸಾಲದಾದವು. ಕಾದಂಬರಿ, ಸಣ್ಣಕತೆಗಳೊಡನೆ 
ಹೊಸಸಾಹಿತ್ಯರೂಪವೊಂದನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ว, 
ನೆಲದಲ್ಲೂರಿ ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಲಾಯಿತು. ಈ ಸಸಿಯನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿ 
ದವರು ಹಲವರಾದರೂ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ "ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತೆಗಳು? 
+. ^ e 
ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಘಟ್ಟ. ಮೊದಮೊದಲು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ 
ಅನುವಾದಗಳು ಬಂದವು. ಮೂಲ ಛಂದಸ್ಸು ಯಾವುದಿದ್ದರೂ ಕೆಡದ 
೦ Վ 
ರೂಪಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಂದ, ವ ತ್ತ, ಷಟ್ಟದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯಗಳು ವಿಜೃಂಭಿಸಿದವು. 
ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ಟೆಂಪೆಸ್‌ ಎಂಬ 
ನಾಟಕದಿಂದ ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಸು ಷಟ Ori ದ D 
ನ್‌ ಖಕ Jem ನ թ ರುವ ಎರಡು ಷಟ್ಪದಿ igo ಒಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾ 
ಹರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ : b 
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ಕಡಲ ತಳದೊಳು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು 

ಕೆಡೆದಿಹನು; ಮೇಣವನ ಮೂಳೆಯ 

ಗಡಣವಿದೆ ಹವಳೆಂಗಳಾದುವು, ಕಣ್ಣು ಮುತ್ತಾಯ್ತು 

ಒಡಲೊಳಗೆ ಕೆಡುವೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗೆ : 

ಳೊಡನೆ ಕಡಲೈಸಿರಿಗೆ ಸಲ್ವುವು 

ಪಡೆದಪ್ಪೆವು ಫೊಸತಪ್ಪ ಸಂಪದದೊಂದು ಪೆರ್ಜುಗೆಯ 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತೆಗಳ ಲ್ಲಿರುವ "ಹೊಳೆಕೆರೆ'ಎಂಬ ಒಂದು ಪದ್ಯ ಕುಸುಮ ಷಟ್ಟ ದಿ 
ಯಲ್ಲಿದೆ. = ವರ್ಡ್‌ ಕವಿಯ ಪದ An ಇಂದರ ಅನುವಾದವಿದು: 


ಹೊಳೆ ಬೆಳಗಿ ಜಾರುವುದು, 

ಗಿಳಿ ನೆಗೆದು ಹಾರುವುದು, 

ಬೆಳೆದ ಹೊಲ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವುದು.. 
ತಿಳಿಯಾದ ಬಾನಿನಲಿ 

ಬಿಳಿಮುಗಿಲು ತೇಲುವುದು, 

ಮಳೆ ಸೋತ ದಳದಂತೆ ಕದ್ದಡಗಿತು ! l 


ಹೊಸ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಛಂದಸ್ಸು ಬಳಕೆಯಾಯಿತು. ತೀರಾ ಸರಳ 

ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹಳೆಯ ಛ್ಲಂದೋರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. ಉದಾ 

ա ಕಾಲುಗಾಡಿ'ಯ ಸವಾರಿಯ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಿದ್ದೆ ಶ್ವ ರ 
ಮಳೀಮಠರ ಈ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಬಹದು. 


ಬಲು ಭಯದಿ ಸತ್ತಿರುವ ನರಗಳ 

ಸೆಳೆದು ಬಿಗಿದನು ಕಜ್ಜಿ ದವಡೆಯ 

ಉಲುಕದುಸುರನು ಬಡದಲೆದೆಯನು ಗಟ್ಟಿ ಪಿಡಿದಿಹನು 
aog ಗಣಗಣ ಗಂಟೆ ಹೊಡೆಯುತ 3 
ಹಲವು ಕುತ್ತನು ದಾಂಟಿ ಗುಡ್ಡದ 

ಪೊಳಲ ಹೊರಗಿರ್ಪಿಳುಕಲಿನ ร ม ว ท ส ซ่ อ ನಡೆತಂದ? 


ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಸತ್ಯಾ ಗದ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿದ್ದು ಹೊಸಕಾವ್ಯ ದ 
ಇತಿಹಾ ದಲ್ಲಿ "ಒಂದು ೨ ಮದತ್ವದ ಘಟ್ಟಿ. ಆದಿಪ್ರಾಸ ಹೋದರೂ 
ಅಂತ್ಯಪ್ರಾಸ ಉಳಿಯಿತು. ಲಯ uci ಸಸಾರವಾಯಿನು. ಹೊಸಬಗೆಯ 
ಕಾವ ರೂಪಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡವು. ಹಿಂದಿನ ಛಂದೋರೂಪಗಳು ಗುರುತು 
ಕೂಡ ತಿಳಿಯದಂತೆ don ಸ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋದವು. ಹೊಸ ಛಂದಸಿನ್ಸ 
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ಲಯದ ಮೇಲೆ ಷಟ್ಪದಿಯ ಪ್ರಭಾವವಿದೆ. ಹಳೆಯ ಛಂದೋರೂಪಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ನಡೆದಿವೆ. 


ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾ - 


ՀԼ 
ಚಾರ್ಯರು, ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ದ.ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ ಮುಂತಾದ 
ನವೋದಯ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಮುಖರು. ಮುಂದಿನವರಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ 
ಅಡಿಗ, ಕೆ. ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ, ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿಯವರು ಕೆಲ 
= ನು ಬರೆದಿದಾ 
ಷಟ್ಪದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
1 ರಂ. ಶ್ರೀ, ಮುಗಳಿ : ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಗಳು, ಪ್ರ. 218 
2 ಎಸ್‌.ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ : ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಂ, ಪು. 39 
3 ತ.ಸು. ಶಾಮರಾಯ : ಮುದ್ದಣ, ಪು.19 
4 ಎಸ್‌. ಅನಂತನಾರಾಯಣ : “ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕವಿತೆಯ ಮೇಲೆ ಪು. 52 ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ,'' 
5 ರಾ. ಯ. ಧಾರವಾಡಕರ : ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದಯಕಾಲ ಪ್ರ. 56 
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ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 

ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ ' Բոբ: 2 
ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ ; 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 

ಡಿ. ಎಸ್‌. ಕರ್ಕಿ 

ಟಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಗ 

ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ 

ಆರ್‌. ಸಿ, ಹಿರೇಮಠ 

ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ 

ಕೆ. ಎ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 

ಎಚ್‌. ತಿಪ್ಪೆರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ , ಮೆಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜು 
ಸೆಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ ' 

ಎಸ್‌.ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ 


` ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ 


ಕನಕದಾಸ ನಾಲ್ಕನೆ ಶತಮಾನೋತ್ಸವ 
"ಸಮಿತಿ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು 

ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ 

ಜಿ. ಎಸ್‌. ಸಿದ್ಧಲಿಕಿಗಯ್ಯ 

ಕೆ. ಎಂ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ 

ತ.ಸು. ಶಾಮರಾಯ 

ಎಸ್‌. ಅನಂತನಾರಾಯಣ 


ರಾ. ಯ. ಧಾರವಾಡಕರ 
ಸಂ. ಎಸ್‌. ಬಸಪ್ಪ, ಎನ್‌. ಬಸವರಾಧ್ಯ 
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ಸಿದ್ಧರಾಮ ಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ವೀರೇಶ ಚರಿತೆ 
ಸೋಮನಾಥ ಚರಿತೆ 


ಕುಮದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ 
ಪದ್ಮರಾಜ ಪ್ರರಾಣ 

ಬಸವ ಪುರಾಣ 

ಕರ್ಣಾಟ ಭಾರತ ಕಥಾಮಂಜರಿ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ (ಕಾವ್ಯಸಂಗ್ರಹ) 
ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆ 


ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆ 
ಜೀವಂಧರ ಚರಿತೆ 
ಶಿವತತ್ವ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಮನೋ ವಿಜಯ 


ಸಿಂಗಿರಾಜ ಪುರಾಣ 
ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ ಸಂಗ್ರಹ 


ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ 
ಜಯನೃಪ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಕೌಮುದಿ ಸಂಗ್ರಹ 


ಭಾವ ಚಿಂತಾರತ್ನ 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಪುರಾಣ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಗವತ 

ನಳಚರಿತ್ರೆ 


ಹರಿಭಕ್ತಸಾರ 


ಶ್‌ 
ಪಟ್ಟದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಂ. ಎ. ಆರ್‌. 
ಟಿ. ಎಸ್‌. յ 
ಸಂ. Թ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 


ಸೆಂ. ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ 
ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಂಕಾಪುರ 

ಸೆಂ. ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರ 

ಸಂ. ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ 


ಧಾರವಾಡ 
ಸೆಂ. ಎಂ. ಎಸ್‌. ಬಸವಲಿಂಗಯ್ಯ 


ಸಂ, ಎಚ್‌. ದೇವೀರಪ್ಪ 
ಸಂ. ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ಎನ್‌. ಬಸವಾರಾಧ್ಯ 
ಸಂ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸಣ್ಣಯ್ಯ 
ಸಂ. ಹಂ, ಪ. ನಾಗರಾಜಯ್ಯ 
ಸಂ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ರುಕ್ಕಮ್ಮ 
ಪ. ವಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಸಂ. ಸಿ, ಮಹಾದೇವಪ್ಪ 
ಸಂ. ಬಿ. ನಂ. ಚಂದ್ರಯ್ಯ 
ಸಂ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ 
ಸಂ. ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ 
ಸಂ. ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಕೆ. ಎಂ. ಕೃಷ್ಣ ರಾವ್‌ 
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ಅಭ್ಯಾಸ ಸೂಚಿ 
ಕನ್ನಡ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ 


ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ ಸಂಗ್ರಹ 
ಚೆನ್ನಬಸವಪುರಾಣ à 
ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರ 
ಪ್ರೌಢರಾಯನ ಕಾವ್ಯ 
ಶ್ರೀ ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ 
ಅನುಭವಾಮೃತ 
ಶ್ರೀರಾಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಂ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು 
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ಸಂ. ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ 

ಬಿ, ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ' 

ಸಂ. ತ. ಸು. ಶಾಮರಾಯ 
ಲಿಂಗಾಯತ ವಿದ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಧಾರವಾಡ. Ո 

ಸಂ. ಸ. ಸ. ಮಾಳವಾಡ 

ಸಂ. ಸಂ. ಶಿ. ಭೂಸನೂರು ಮಠ 
ಸಂ. ಕೆ. ಎಂ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ 

ಸಂ. ಹೊಸಕೆರೆ ಚಿದಂಬರಯ್ಯ 
ಸಂ. ಎಸ್‌. ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ ' 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, 





- 


ತಪ್ಪೆ ಸರಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಷ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ 
ಸಂಗಮ ಸಂಗಮೆ 
ಕ್ರತಿ ಕೃತಿ 
ಬಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟ 
ಊಹ ಮಾಹ 
ಚಾವಾಟಿ ಚಾವಟಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕಿ ಹಿಂದಿಕ್ಕಿ 
ಒತ್ತಾಯ ಬತ್ತಾಯ 
ಖಡಿರ ಪಿಡಿದ 
ನಾಡುಗಾಡು ಸುಡುಗಾಡು 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಷತ್ರ 
ಕವಿಯ ಕವಿಯು 
ಮೋರೆ ಮೇರೆ 
ವಟವಟಿಸು ಅಟವಟಿಸು 
ಕಮಡ ಕಮಠ 
ನನಮೊತ್ತ ನನೆಯೊತ್ತೆ 
ಕಥವಸ್ತು ಕಥಾವಸ್ತು 
ಹೆಂಡದ ಹೆಂದದ 
ಹರನ ಹದನ 
ಸಮಾಗದು ಸಮಾಗಮ 
ರತಿಕರ ರಥಿಕರ 
ವೇದ ಮೊದ 
ಮುಲಗಿದ ಮಲಗಿದ್ದ 
ಧರಣಿಯ ಭರಣಿಯ 
ಸೇರದಂತೆ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಮನವನ್ನು ವನವನ್ನು 
ಹಟ್ಟುಗುಣ ಹುಟ್ಟುಗುಣ 
GRU SHARAD 
SAI JAG JNANAMANON 
-NANA SIMHASAN 
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ի 
ಸ್ಫಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ 







| ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಮೀರಿದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ, 
ว ธ ส ซู ่ เซ จ ก ಮತ್ತು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ, ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡ 
ಂಬುದೇ ಈ ಸಂಪುಟಗಳ ಉದ್ದೇಶ. ಇಲ್ಲಿ "ಸಾಮಾನ್ಯರು' ಎಂದರೆ, ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲದ, 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ-ಅಭಿರುಚಿ 


ನ್ನುಳ್ಳ ಓದುಗರು ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
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ಈ ಹತ್ತು ಸಂಪುಟಗಳ ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ, ಇಡೀ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
աթ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಚನ, ಷಟ್ಟದಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಗಳನ್ನು 
| ಇಲಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೆದದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು. ಮತ್ತು ಈ 
B փակ ಸಾಧ್ಯವಾದಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಉಪಲಬ್ಧವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೆ [ಸ್ಫುವುದಲ್ಲದೆ, ಕೆಲವು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂತೆ 
ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಹತ್ತು ಕಿರು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಯಾರಿಗಾದರೂ, ಕನ್ನಡ 








k du ವಿವರ | : 
ಸಂಪುಟ 1 ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ | ... ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ 
' ಸಂಪುಟ 2 ಶಾಸನ ಮತ್ತು ಗದ್ಯ e. ಹು. ಕಾ. ಜಯದೇವ್‌ 
ಸಂಪುಟ 3 ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ (oe ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
A ಸಂಪುಟ 4 ಚಂಪೂ ಕವಿಗಳು e. ಪಿ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ 
à ಸಂಪುಟ 5 ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ .. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ 
ಸಂಪುಟ 6 ಷಟ್ಟದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ e. ಕೆ. ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ 
ಸಂಪುಟ 7 ತ್ರಿಪದಿ, ರಗಳೆ ಮತ್ತು 
| ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ e. ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗವಾರ 
| ಸಂಪುಟ 8 ಕೀರ್ತನಕಾರರು e. ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶ ಮೂರ್ತಿ 
| ಸಂಪುಟ 9 ಸಾಂಗತ್ಯ ಕವಿಗಳು ೬... ಹಂಪ, ನಾಗರಾಜಯ್ಯ 
ಸಂಪುಟ 10 ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ' e. ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿ ರಾವ್‌ 








ಪ್ರಕಟಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸ ವಿಭಾಗ 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 








